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NOTIFiKAZlJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOHCES 
[Nru. 701] [No. 701] 

L-Onor. Prim Ministru u Ministru 
taNppjanar .Ekonomiku u .fınanzi 

jerğa' jidnoı gnad-doveri 
::NGMARRFU b'din gnall-informaz

zj.oni ta' kultı.add illi 1-0nor. Dr Giorgio 
Borg Oliviıer, LL.D., D.Litt(Hon. Causa) 
reğa' dahal ghad-doveri bhala Prim Mi
nistriı u Mınistru tal-Ippıanar Ekono
miku u Finanzi b'eftett rnıll-24 ta' Di
cembru, 1964, u illi mid-data msemmija 
1-arrahğamenti maghmula bin-Notıfi
kazzjoni tal-Gvern Nru. 640 tas-26 ta' 
Novembru, 1964, huma b'din ikkancel
la:ti. 

L-24 ta' Dicembru, 1964. 

Resumption of duties by the Hon. 
Prime Minister and Minister of 
Economic Planning and Finance 

IT is notiıfied far general information 
that the Hon. Dr G. Borg Olivier, 
LL.D., D.Litt. (Hon. Causa) resumed 
duties as Prime Minister and Minister 
of Economic Planning and Fiınance 
with effect from the 24th Deceınber, 
1964, and that as froın the said date 
the arrangeınents made by Governınent 
Notice No. 640 of the 26th November, 
1964 are hereby cancelled. 

24th December, 1964. 

[Nru. 702] 

JL ... MESSAGG li gej wasal Ell-Onorevoli 1-Prim Ministru mingnand il-Qdusija 
Tiegliu 1-Papa b'risposta gnali-messagg pubblikat ft-24 ta' DiCembru. 

THE fo11owing message was received by the Hono~rable the Prime Minister 
froın His Holiness the Pope in reply to the message published on the 24th 
Deceınber. 

"Sua Eccellenza Borg Olivier Primo Ministro Malta 

Can aninıo riconoscente accoglianıo nelle liete ricorrenze Santo Natale et 
Capo d'Aııno devoto messaggio augurale Vostm Bccel!enza Governo diletto 
popolo Malta e Gozo et in preghiera al Divino Reclentore formiamo cordiaZi 
voti pace prosperita auspice implorcıta nostra benedizione apostolica. 

(ff.) PAULUS P.P. Vli''. 
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"Lill-Eccellenza Tiegtıu Eorg O!ivier, Prim Ministrn, Malta 
Bi spirtu rikonoxxenti nilqgtıu iir··rilwrrenza ferriena ta~-Milied lmqaddes 

u ta' l-Ewwel tas-Sena il-messagg devot ta' xewqat t;;t' l-Eccellenza Tiegtıek, 
tal-Gvern u tal-manbub poplu ta' Malta u Gnaıwdex u waqt li nitolbu lid-Div;n 
Redentur, n'.bagntu x-xewqa.t korajali ta' paci u prosperita u btıalaı awgurju 
nagtıtu l·beneaızzjoni nıitluba apostolika tagtına. 

(iff.) PAULUS P.P. VI". 

"His Excellency Borg Olivier, Prime Minister, Malta 
On the joyful recurrence of Holy Clıristmas and New Year, we welcome 

in a spirit of appreciation the devout message of greetings of Y our Excellency, 
Government and beloved people of Malta and Gozo and in prayer to the 
D:.vine Redeemer we send cordial wishes of peace ani prosperity and auspi
ciously we impart, as implored, our apostolic benediction. 

Is·26 ta' Dicembru, 1964. 

[Nru. 703] 
KODICI TA' L-ORGANIZAZZJONI 

u PROcEDURA cIVILI, 
KAPITOLU 15 

Kuraturi Ufficjali, Avukati u 
Prokuraturi Legali ghaU-Fqar 

NG'.MARRFU gnall-iınformazzjoni ta' 
kulhadd illi n-nomini li gejjin Il"rgu 
gnall-perijodu mill-1 ta' Jannar 1965, 
sal-31 ta' Awissu, 1966. ' 

Kuraturi Ufficjali u Avukati gnall-
Fqar 

Is Sur Giovanni Bonello, LL.D. 
Is-Sur Em_anueı Bonnici, B.A., LL.D. 
Is-Sur Gıuseuue Borg Olivier de 

Pudget, LL.D. 
Is-Sur Victor Caruana Colombo, 

LL.D. 
Is-Sur Toseph Cassar, LL.D. 
Is-Sur Rene' A. Cremona, LL.D. 
Is-Sur Edward Fenech Adami B.A. 

LL.D. ' ' 
Is-Sur Albert Grech, LL.D. 
Is-Sur Arturo Valenzia LL D ' .. 
Kuraturi Ufficjali u Prokuraturi 

· Legali gnall-Fqar 
Is-Sur Albert Bonello, L.P. 
Is-Sur Jose:ph D'Amato, L.P. 
Is-Sur Edwin S. Eng:erer, L.P. 
Il-Maggur Jose:ph M. Galea. E.D., 

L.P., B.Pharın. , 
Is-Sur Joseph Gatt, L.P. 
Is-Sur !ohn Privitera, L.P. 
Is-Sur Emanuele Quattromani, L.P. 
Is-Sur Paul Saliba, L.P. 
Is-Sur C. Vassallo, L.P. 
Id-29 ta' Dicembru 1964 

(A.G. 2/47). ' • 

(sd.) PAULUS P.P. Vl". 
26th December, 1964. 

[No. 703] 
CODE OF ORGANiZATION AND 

Civ IL P.KOCEDül{E, CtlAPTER 15 

Officiaı Cu.rators, Advocates and Legal 
Procuraıors for the Poor 

IT is notified for general iınfornıation 
that the ıoılowıng appointment$ have 
been made ior the peı ıoa irom the lst 
January, 1965, to the 3lst August, 
1966:-
0jfcial Curators and Advocates for 

the Poor 
Mr Giovanni Bonello, LL.D. 
Mr EmanueI Bonnici, B.A., LL.D. 
Mr Giuseppe Borg Olivier de Puget, 

LL.D. 
Mr Viıctor Carıuana Colombo, LL..O. 

Mr Joseph Cassar, LL.D. 
Mr Rene' A. Cremona, LL.D. 
Mr Edward Fenech Adami, B.A., 

LL.D. 
Mr Albert Grech, LL.D. 
Mr Arturo Valenzia, LL.D. 

Official Curators ani Legal Procurators 
for the Poor 

Mr Albert Bonello, L.P. 
Mr Jose:ph D'Amato, L.P. 
Mr Edwin S. Engerer, L.P. 
Major Joseph M. Galea, E.D., L.P., 

B.Pharm. 
Mr Joseph Gatt, L.P. 
Mr J ohn Privitera. L.P. 
Mr Emanuele Quattromand, L.P. 
Mr Paul Saliba, L.P. · 
Mr C. Vassallo, L.P. 
29th December 1964 ' . 
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0EPARTMENT OF EMIGRATION, LABOUR ANO 80GIAL WE.LFAFU: 

Dipartiment ta' l·Emigrazzıoni, Xogflol u Gflajnuna Sociall 

•M~~TltATWNS UNDER PART I OF rHE RF.GTSTER OF APPLlCANTS FO• 
EqPl,OY ·tE~T--NOVEMBl\:R. 19G4 

ltııii8tran;onifiet tııiı t l-Ewwel l'arti tar-RPrji.•trn ta' 1-A pp/ı krıntı g1iax-.T ogtı ıJl -

NOn~:'IIRRrT, HlfH 

REGISTERED UNEMPLOYED 

Mea-Ir;..iel {
\faltct 
Gozo 

j\falta 
Boys-Subien )Gozo 

Wom~n- Nisa ıMalta 
lGuzo 

Totııl ... 

-··· 

Efocupational Gr ur><-
Gruppi skoııd. 1-okkupazzjorıi 

Clerkal, Exerutive aııd .\lanagerial 
ı:)krivaııi, g~ekutıvı u .llaııagers 

Supervisory- -Suprastant ... ... 

TePhnolop;i al a .. ct Profe~~ional-
Tflknologici u P•·ufe;,:sj .. ııisti ... 

Mi•ct>lla.nPOll~ '.'<\ oıı-:ılaııuaı-
Otırajrı nınux Maııwalı ... ... 

Ski l)Ad-Go:;Rtnıcti ·'il 
Tıı.s-:::leııglla-Bin ... . .. ... 
Metal Worıdng-Xogtıol tal-Metall 

Woodworkıııg-Xoghoı ta' 1-lnjıvı. 

Priııting-:--tumpa ... ... 

TeX:tile-llrappijiet ... ... ... 
Food Preparation-

Prepurazzj.,ııi ta' 1-Ikel ... 
. Miııt·tıllaııeous- Oliru jn ... ... 
Domr·~ıic-Sefturi ... 
Lablıuring- La!Jouıers .. ... 
Agricultural· Tal-Hiedja ... .. 

Total 
.. 

ld~29 ta' Dicembru, 1964. 
29th December, 1964. 

Nies Qirr:nda /rref?iStrati 

Odober Novf''l'lh"r lr•f'ff~ttf.:P ı+ı or ] lPCl'f'll~P (- · at 
otıuhru N1Jveıııbru !\ OYPmlıer co;n pa reıl witlı Ocıolıı>r 

)\;{54 1964 
'liPı!<t + jPW \ı,qqa~ !-• 
Non·mbıu mxehlıah ına' O·tubru 

--.---- ------· ·-----

3 175 ;j 603 + lı8 
327 338 + 11 

1.191 l,H\0 31 
JG5 160 5 

1Ji9G ı.s24 + 128 
313 342 -1- 29 

--
7.170 7.430 + 2GO 

A.:-;'ALYS[S BY OCCPPATION 
A nali.~i bl-okk11pıızzjoni 

,,...,, .. ~--
.\len - lrı!kl Bo.vs-::;ubıen \Yomeıı Nisa 

\lai1a Gozo Malta hozo .\lalt;ı ı (;ozo · 
Total 

Malıa Gi\a'A•lt>x l\falıa Ghawdı;x vlalt<ı Btrnwıle:-.: 
----

184 17 109 18 350 14 692 

403 41 10 3 24 (l 487 

13 - 6 -· - - 19 

103 5 GB 3 182 8 36 ı 

437 41 71 8 - - '.i57 

141 2 183 3 - - 329 

17\) 8 119 6 - - 312 

lG 1 7 -- - - 24 

23 1 19 - 96 6 145 

1 

80 1 5 - 2 - 88 

348 21 12 1 6 - 388 

8tl 5 20 9 us 18 ~08 

l,fJG9 183 524 98 [,0\ı6 2\10 3.i60 

Hl 12 10 ll - 52 
----- --

1 34~ 
-

3.G03 338 i l,lü3 160 1,824 7,;.130 

J. RossIGNAVD, 

Direttur ta' l-Emigrazzjoni, Xognol u Gnajııuııa Sacjali. 
Director of Eınigration, L· ı/Juur and !Social W elfare. 
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UFFI<::l:JU cENTRAU TA' L·!STATISUKA - CENTRAL OFFICE OF STATISTICS 

RAPPORT LI JURI N-NUMRU TOTALi U T-TUN::'IBLLAGG NETT TA' VAPUR! LI WASLU U TELQU 
MINN ~!ALTA MA TUL IL-GIMG"HA LI GHALQET FIL-23 TA' NOVEMBRU, 1964 

STATEMENT SHOWING TIJE TOTAL NUMBER AND NET TONNAGE OF smPS THAT ARRIVEE> AT 
AND DEPARTED FROl\1 MALTA DURING WEEK ENDING 20th NOVEMBER, 1964 

l-'AJJIZ TAN· 
ı<iAZZJONALITA 
COUNTRY OF 

NATIONALITY 

WASLU 
ARRIVALS 

------- -------- ------
Fuq 250 tunnellata Ta' 250 Tunnellata 

Above 250 Tons u talitlıom 
250 Tons and under 

- ----- -------- .. 
' Nrn. : Tunnellagg 

No. Tonnage 

---N~--j-T~~~ciiag;ğ-
: Toıınage 

---·--------- -----!-------- -

Renju Unit -
United Kingdom 
Kenja-Kenya .. . 
Malta-Malta .. . 
n~nırrıarka- Denmark 
Finlandja-Finland .. : 
Germanja P.-GermanyW. 
GreCja-Greec.a 
IZrael-Israel ... 
It.alja.-Iın~y ;·· , 
Lıher.ıa-liberıa ... ; 
Olande-Netherlands ... · 
Norvegja-Norwııy 
Portugal-Po•tugal .. . 
Rumanijıt-Rumania .. . 
Svezja-Sweden 
U.S.A.-U.S.A. 
Jngoslavja-Yngoslavia 

ı 

1 

5 

2 
1 
1 
l 
3 

4 
1 
l 
l 
ı 
1 
l 
1 
l 

21,927 

533 
1,351 
4,077 
l,443 

21,095 

5,374 
12,9Hl 

4°,804 
J ,188 

12,457 
4.33 
917 

2,133 
252 

1 225 

5 752 

l 223 

123 

TELQU 
DEPARTURES 

-·--·-·····------·- ----
Fuq 250 Tunnellata Ta' 250 Tunnellata 

Above 250 Tons u tal'itlıom 

Nrn. Tunnellağğ 
No. Toıınage 

3 9,928 

1 267 
l l,351 
ı 4,077 
l J,443 
2 8,824 
1 l,266 
5 5,695 
2 37,070 
2 5,062 

1 4.33 
2 8,307 

712 

250 Tons aııd uııder 

Nrn. 
No. 

il 

2 

Tunnellağg 
Toıınage 

225 

900 

344 

------------------'----·- ·-·---- ---- -------- ----:----------

----~_J~~~-.-:_.2~·94_.6 ___ ,,c_~ .. s--"'------· 
RAPPORT LI .TURI N-NUMRU U. T-TUNNELAGG TA' AJRUPLANI LI WA'-'LU U TELQU 

M!NN MALTA l\1ATUL IL-GIMGHA LI GHALQET FIL-20 TA' NOVEM.3RU, 1964 

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT WHICH ARRIVED AT 
AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDING 20tlı NOVEMBER, 1964 

PA.T.TIZ TAN-NAZZJONALITA 
COUNTRY OF NATIONALITY 

Renju Unit-United Khıgdom 
Kenja-Kenya ... 
Franza -France 
IZrael-lsrael 
Olanda-l'<eıherlands 

WASLU 
ARRIVALS 

Numrn 
Number 

28 
l 
1 
l 
l 

Tunn~llagg 
Toııııage 

1196.9 
82.6 
2.9 

93.3 
12.5 

1 

TELQU 
. DEPARTURES 

Numru 
Numbcr 

Tunnellağg 
Toııııage 

ı----- -------

23 
1 
1 
1 
l 

1196.7 
82.6 
2.9 

93.ll 
12.5 

~~~-~~~-~~~~-~---~~T_o_t_u_l~---'-~--3~2--~~~.~1~3~8~8.~7----~----_-_-_32:-====-[----~-:s-
Id-29 ta' DiCembru, 1964. 
29th December, 1964. 

H. A. FRENDO, 
A / Statistiku Principali tal-Gvern. 
A / Principal Go·vernrnent Statistician. 
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ORDINANZA DWAR 
L·ORGANIZZAZJONI 

T AD~DIPARTIMENT MEDIKU U 
TAS-SAHRA (CAP. 148) 

Regofamenti ta' 1-1959 dwar il-Kumitat 
gnat-Tmexxija ta' Sptar 
Rizultati ta' l-Elezzjoni . 

Ngharrfu b'dan ghall-informazzjo
ni ta' kulhadd illi f'votazzjoni ghall
::oiezzjoni tal-Kumitat ghat-Tmexxija ta' 
Sptar, li saret fl-Ufficcju tal-Kummis
sjoni ghall-Elezzjonijiet gnall-Kumitat 
ghat-Tınexxija ta' Sptar nhar il-Giın· 
gha. u s-Sibt, it-18 u d-19 ta· Dicembru, 
1964, Dr E. Cachia, M.B., Ch.B. 
.(Manch.) D.C.H.(Lond) ğ;iıe elett ınenı
bru tal-Kumitat ghat-Tnıexxija ta' Sptar 
skond id-disposizzjonijiet tal-paragrafu 
(e) tas-subartiko1u (2) tal-artikolu 29 
ta' 1-0rdinanza dwar 1-0rganizzaz.joni 
tad-Dipartiment Mediku u tas-Satına. 

29 ta' Dicembru, 1964. 

---Hı>---

AVVIZI TAL-PUUZHA 

! Nrn. 1"73 J 

Bis-sa1Hıa ta' 1-artikolu 81 (!) ta'
ıZodki tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
] 3), il-Kummissarju tal-Pullzija b'da~ı 

ignarraf illi I-ingenji tas-st'wqan rna 
ikunux jistgtıu jgtıaddu mit-toroq i»ı
senınıijin hawn taht fid-dati u bejn il
hiniiiet indikati minnabba festi reli
gjuzi:-

MAL TARXIEN 

Fl-1 ta' Jannar, 1965, bejn 1-4 p.nı. u 
s-7 p.m., minn Triq Rahal Gdid, Triq 
Santa Marija, Triq Biırzebbuğ;a u Tr1iq 
il-Kbira. 

Id-29 ta' Dicembru, 1964. 
V. de GRAY. 

K H nım ı.r~sari 11 tal-J"'u/1,!tu'l 

I Nrıı. l7ı 1 
Bis-santı:a ta' 1-artikolu 81 (1) tal-Ko .. 

dici tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il~Kummissarju tal-Pulizitja b'dan 
igharıraf illi ma jkunux jistgnu jghaddu 
vetturi nıit-triq imsemmija hawn taht 
fid-datl indikati minhabba xoghlijiet 
urgenti ta' 1-ilma. 

HAL OORMI 

Mid-29 ta' DiCembru, 1964, sad-29 ta' 
f annar, 1965, minn Triq San Gorg, (dik 
il-parti tat-triq bejn Triq Dun Mario u 
Trejqa San Gorg). 

Id-29 ta' Dicembru, 1964. 
V. de GRAY, 

Kummissarfo tal-Pııliei1a 
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MEDICAL AND HEALTH 
DEPARTMENT (CONSTITUTION) 

ORDINANCE (CAP. 148) 

Hospitaı Management Committe 
(Elections) Regulatfons, 1959 

Election Results 
It is hereby notified for general in

for:ı1ation that at a ballot for election 
to the Hospital Management Commit
tee, held at the Oillce of the Hospital 
Manage:nent Committee Elections 
Commission on Friday and Saturday, 
18th and 19th December, 1964,. Dr E. 
Cachia, M.B., Ch.B. (Manch.)., D.C.H. 
(Lond ), bas been elected a member of 
the Hospital Managenıent Conınıittee 
in accordance with provisions of parag
rap:1 (e) of subsection (2) of section 29 
of the Medical and Health Depeart
ınent (Constitution) Ordinance. 

29th December, 1964. 

---({))---

POLICb NOTICES 
1 .~o. 17>!! 

ln virtue of section 81 (1 ı of the 
Code eli Police Laws (Chapter 13). the 
Coınmissioner of Police hereby notifies 
thaı: the transit of vehicles through 
rlı:: s,tı eets mentioned hcreunder w.ill 
be suspended on the dates and. be
tween the hours indicated. in con
nexion with religious festivities-:-

TA RX! EN 

On the lst January, 1965, between 
4 p.m. and 7 p.m., through Paola Road, 
St Mary Street, Birzebbugia Road and 
Main Street. 

29tb December, 1964. 
V. ae GRAY. 

ı:orn;:ı i.,.ioner of Police. 

!No. il'-11 
In virtue of section 81 (1) of the 

Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicles through the 
.street mentioned hereunder will be sus
pended on the dates indiıcated in con
nection with urgent water works. 

QORMI 

From 29th December, 1964, to 29th 
January, 1965, through St. George's 
Street, (that part of the street between 
.Dun Mario Street and St. George's Jun
ction). 

29th December, 1964. 
V. de GRAY, 

ı:ommi ... ~inner of Fotiı:e. 
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AV VIZ 

F'Marzu, 1965, ikunu jistgnu jid
hlu Studenti Infermieri fl-Iskola ta' 
1-Isptar ta' San Luqa gliat-tagtılim 
ta' 1-Infermieri, kemm-il darba jkun 
hemm mhux inqas minn gnaxar kandi
dati adattati. 

2. L-applikanti jkunu jridu jgnaddu 
minn ezami tad-dnul kompetitiv. Gnal 
dan il-kors hemm giioxin post baüal, 
hmistax gnan-nisa u namsa ghall-irgiel. 
Ghalhekk dawk il-kandidati biss li jir
nexxilhom jakkwistaw 1-ewwel postijiet, 
il-11mistax u 1-names post rispettiva
rnent fl-ordni tal-meritu jigu ac
cettati gnat-tanrig. Dan in-num
w ta' postijiet vakanti jinkludi madan
kollu dawk il-kandidati li jkollhom 
"Pass" fi-Ingliz (Lingwa u Letteratura) 
u tal-Matematika fl-e:Z:ami tal-General 
Certificate of Education jew e:Z:ami ek
wivalenti, u li gnalhekk jigu ezentati 
mill-e:Z:ami tad-dnul. 

3. Fil-kaz ta' kandidati li jkollhom 
numru identiku ta' marki, tittiehed 
f'konsiderazzjoni 1-eta biex jigi stabbilit 
1-ordni tal-mertu fosthom. 

4. Il-kandidati li jgtıaddu u li jigu 
accettati jitqiegndu ghat-tanrig preli
minari tal-kors ta' tnax-il gimgna ft-Is
kola. Meta jispiCea dan il-perijodu ta' 
tanrig 1-istudenti li x-xognol u 1-kondot
ta tagnhom ilrnnu soddisfacenti, u li 
jkunu wrew tıajra gtıan-nursing, jitnal
lew jersqu gtıall-eiami fis-suggetti 
mghallma matul dan il-perijodu ta' 
tahrig preliminari. Dawk 1-istudenti 
li jissoddisfaw 1-e:Z:aminaturi jiti:iallew 
jagtımlu tatırig fl-isptar ta' mill-anqas 
tliet snin b'nin bizzejjed fl-Iskola tan
N ursing gfial-lectures teoretici Ii jkun 
hemm bfonn. 

5. Wara sena tanrig fl-isptar 1-istu
denti infermieri jistgnu jersqu ghall
eiami preliminari u 1-efami finali jsir 
meta jiği konkluz b'soddisfazzjon il
perijodu ta' tanrig. L-e:lamijiet prelimi
nari u finali jsiru f'Gunju u f'DiCembru. 

6. L-Istudenti jkollhom ikel frank, 
uniformi b'xejn kif ukoll attenzjoni u 
kura medika b'xejn fl-isptar waqt pe-

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

NOTICE 

Si:udent nurses will be admitted to 
r:ıe St Luke's Training School for 
Nurses in March, 1965, provided 
th<,i: there are at least ten suitable can
didates. 

2. Applicants will be required to 
pass a competitive entrance examina
don. There are twenty vacancles for 
tlıis course, fif teen for females and five 
foı- males. Therefore only those candi
uates who succeed in obtaining the first 
rı~teen and five places respectively in 
tile on:ier of merit will be ac
cepted for training. This number of 
vacancies includes however those can
didates who have obtained a Pass in 
English (Language and Literature) and 
in Mathematics in the examination for 
the General Certificate of Education or 
an equivalent examination, and who 
will therefore be exempted from the 
entrance examination. 

3. In the case of candidates gaining 
an identical total number of marks, age 
will be taken into consideration in es
tablishing the order of merit amongst 
them. 

4. Successful candidates accepted for 
training will be put through a prelimi
nary training course of twelve weeks 
in the School. At the end of this period 
of training, students whose work and 
conduct have been satisfactory, and 
who have shown an aptitude for nurs
ing, will be allowed to sit for an exami
nation in the subjects taught during 
this period of preliminary training. 
Those students who satisfy the exami
ners will be allowed to undergo a mi
nimum training period of not less than 
three years in the hospital with ade
quate time in the Nursing School for 
the necessary theoretical lectures. 

5. After one year's training in the 
hospital the student nurse may take 
the preliminary examination and the 
final examination will be taken at the 
satisfactory completion of training. 
Preliminary and final examinıations will 
be held during June and December. 

6. Students will be provided with 
free meals, free issue of uniform as well 
as free medical attention and treatment 
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rijodu ta' assenza permezz tal mard, 
L-istudenti jigu provduti wkoll b'akko
modazzjoni b'xejn u hasil ta' hwejjeg 
b·xejn. Matuı it-tielet sena tal-kors 1-is
tudenti nisa infermiera jistghu ma jku
nux mitluba jorqdu fi-iskola. L-istuden
ti jiehdu wkoll dawn 1-"allowances" ta' 
fius ghax-xiri ta· kotba u ghall-ispejjez 
personali: 

L-Ewwel sena tal-Kors 
It-Tieni sena tal-Kors 
It-Tielet sena tal-Kors 

lrgiel 
fl44 

152 
250 

Nisa 
fl08 

114 
187-10 

7. L-istudenti li jghaddu mill-efami 
finali tal-Kors ikunu jistgliu jidlilu fir
Reğistru ta' 1-Infermieri u, kemm-il 
darba jitqiesu tajba, u jaghmlu wkoll 
dak kollu li hu metıtieg biex jidtılu fis
,servizz tal-Gvern, huma jkunu eligibili 
biex jigu nominati "Nursing Sisters", 
;c;;v Registered Nurses Special meta 
jkun hemm il-vakanzi bil-kondizzjoni 
illi "Nursing Sistens" iıkollhom jidde
mettu mill-kariga tagl:ihom kif jizzewğu. 

8. Il-kandidati gnandhom ikunu: 
a) ta' eta mhux izgtıar minn 

17-il sena u mhux akbar minn 30 sena, 
sad-data li fiha jagtıalqu 1-applikazzjo
nijiet; 

b) ta' karattru tajjeb; 
c) bla ebda difett fiziku jew tal

ınotıtı li aktarx jista' jfixkilhom fil-qadi 
sewwa tad-doveri taglihom; 

d) ikollhom certifikat li juri 1i 
gnallinqas komplew u gliaddew 1-eia
mi finali tal-Klassi III ta' Skola Sekon
darja approvata; 

1e) C:ittadin ta' Malta. 

9. L-applikazzjonijiet biex wielied 
jidtıol fil-kors jigu milqugtıin rninn dan 
li hawn talit hu iffirmat f'Nru. 15, Triq 
il·Merkanti, II-Belt Valletta, sa nofain·· 
nhar, tas-Sibt, is-16 ta' Jannar, 1965, 
u rnaglihom gliandhom jintbagtıtu cer
tifikat tat-twelid, certifikat tal-kon
dotta mill-Pulizija u certifikat tat-tagh
lim iffirmat minn awtorita kompe· 
ten ti. 

Id-29 ta' Dicernbru, 1964. 
(M.H. 1447/64). 

C. Cornmo. 
fobib Principali tal-G11ıırn. 

3471 

in hospita1 during periods of sick leave. 
Femaıe students will also be provided 
vvltJ:ı accommodation and free laundry. 
During the third year of the course, 
female student nurses may not be re
q u.ired to sleep in the School. Students 
will also be granted the following cash 
allowances for the purchase of books 
and for personal expenses : 

Males Females 
First year of Course fl 44 fl08 
Seconcl year of Course 152 114 
Tlıird year of Course 250 187-10 

7. Students who qualify in the final 
examination of the Course will be 
eligible for admission to the Register 
of Nurses, and, provided that they are 
c:onsidered suitable and fulfil other 
requirements laid down for entrance 
into Governrnent service they will also 
be eligible for appointment as Nursing 
Sisters or Male Registered Nurses when 
vacancles occur on condition that Nurs
ing Sisters will be required to resign 
their appointment on marriage. 

8. Candidates must be: 
a) not less than 17 years and 

not more than 30 years of age, by the 
closing date for the receipt of applica
tions; 

b) of good character; 
c) free from any physical or 

mental defect likely to interfere with 
t.he proper performance of tbeir duties; 

d) in possession of a certificate 
showing that they have at least com
pleted and passed the final examina
tion of Form III of an approved Secon
dary School; 

e) a Maltese Citizen. 

9. Applications for admission to the 
course will be received by the under
signed at 15, Merchants Street, Val
letta, up to noon of Saturday, 16th 
I anuary;. 1965, and rnust be accom
panied by an official certificate of 
birth, Police certificate of conduct and 
a certiticate of education signed by a 
competent authorıty. 

29th December, 1964. 

C. COLEIRO, 
<Jhief Governmefl.t Medical Oflicer. 
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J.fflCCHJ TAT-·~ l.1.rn.~ 

offerti mag!Hm:ım saı-10 a.m. 
it-30 ıa' Dicembnı, 1964, gtıal:-

A vviz Nru. 180. Provvista ta' mpjam 
ghat-tnin taz-zibel. (Jittıallas dritt ta' 
2s.6d. ghal kull kopja tad-dokumenti 
ta' J-offerta). 

Avviz Nru. 239. Provvista ta' cables 
tat-telefon. 

Avviz Nrn. 245. Provv'.sta ta· armar
jijiet ta' 1-azzar. 

Avviz Nru. 272. Xiri ta' Bills tat 
Tezor tal-Gvern ta' Malta. 

Avviz Nru. 273. Provvista ta' hatab 
(Malta) mis-16 ta' Marzu, 1965, sal-15 
ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 274. Provvista ta' hut 
trisk (Malta) mis-16 ta' Marzu, 1965, 
sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 277. Provvista ta' 
!anam tal-friza (Malta) mis-16 ta' Mar
zu, 1965, sal-15 ta' Marzu, 1966. 

279. Importazzjoni ta' 
zokkor abjad raflinat u mitli.un. 

offoı·<i mag!ilıııı:ıin sal-10 a.m. 
I-4 ta' .famıar, 1965, glial:-

Avviz Nru. 258. Bini ta' fabbrika 
ta' 25,000 pied kwadru u Blokk ta' Uf
ficini fl-Imrienel. 

A vviz 266. Provvista ta' lali.anı 
frisk (Gnawdex) mis-16 ta' Marzu, 1965 
';31-15 ta' Marzu, 1%6. 

A vviz f\Tru. 267. Provvista ta' frott 
u fıxe;jex friski (Ghawdex) mis-16 ta' 

::u, J 965 sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avv;z Nru. 268. Provvista ta' tıut 
Crisk (G!1a1Ndes.) mis-16 ta' Marzu, 1965 
:::o.115 ta' Marzu, 19'66. 

Provizzjonijiet 
ta' Marzu, 1965 sal-

15 ta' l\farzu, 1966. 

Avviz l\fru. 270. Provvista ta' natab 
imk!sser (Gtıawdex) mis-16 ta' Marzu, 
1965, sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 278. Provvista ta' njam 
mls-16 ta' Marzu, 1965, sal-15 ta' Mar
aı, 1966. 

tGazzetta tal-Gvenı ta· Malta 

fHE TREASUR'f 

Sealed teoders ,will bA received up to Hl a.m. oiı 
WEDNESDA Y, December 30, 1964, for:--

Advt. No.. 180. Supply of a refuse 
pulverising plant. (A fee of 2r.. 6d. will 
be charged .far each copy of the tende.· 
documents). 

Advt. No. 239. Supply of telephone 
cables. 

Advt. Na, 245. ')upply of steeı ccı
binets. 

Ad'vt. No. 272. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Advt. No. 273. Supply of firewood 
ll\falta:} {rom March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt. No. 274. Supply of fresh 
fish (Malta) from March 16, 1965 to 
March 15, 1966. 

Advt. No. 277. Supply of frozen 
meat (Malta) from March 16, 1965 to 
March 15, 1966. 

Advt. No. 279. Importation of white 
refined granulated sugar. 

Seafod tendeı;s will be received up to IO a.m. on 
MONDAJY, January 4;, 1965, for:-

Advt. No .. 258. Construction of a 
25.,000 square foot factory and Office 
Block at Mrieliel. 

Advt. No. 266. Supply of fresh meat 
(Gozo). from March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt. No. 267. Supply of fresh fruit 
and vegetables (Gozo) from March 16, 
1965 to March 15, 1966. 

Advt. No, 268. Supply of fresh fıslı 
<Gozo) from March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt:. No. 269. Supply of provisions 
(Gozo) from March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt. No .. 270. Supply of split fire
woocl (Gozo) from March 16, 1965 to 
March 15,. 1966. 

Advt. No. 278. Supply of timber 
from March 16, 1965 to March 15, 
1966. 
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Jistgliu jinbaghtu olferti maghluqin sal-10 a.m. 
tat-TNE.JN, il-H ta' Jannar, 19~5, glial:-

Avviz Nru. 281. Prnvvista ta' trab 
tal-nalib. 

Avviz Nru. 284. Provvista ta' maj
jal u kirxa friska (Malta) mis-16 ta' 
Marzu, 1965 sa1-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 286. Provvisfa ta' gtı.alf. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magflluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-13 ta' Jannar, 1965, glial:-

,:\ vviz Nru. 248. Provvista ta' tank 
stazzjonarju gnall-magazzinagg tal-na
lib. 

Avviz Nru. 260. Provvista u stalaz
zj oni ta' zewğ lifts gnall-passiğğieri fil
Kullegğ ta' 1-Arti, Xjenza u Teknoloği
ja. 

Jistgliu jiubaghtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNE.JN, it-18 ta' Jannar, 1965, glial:-

AvviıZ Nru. 285. Provvista ta' kar· 
rozza. 
* Avviz Nru. 293. Stampar,, ece ta' 
kotba tal-biljetti tal-lottu matul 1-1965 / 
66. 

Jlstghu jinbaglitu olferti magliluqin sal-10 a.m. 
fal-ERBGHA, il-20 ta' Jannar, 1965, glial:-

A vviz Nru. 275. Provvista ta' kut 
ri tas-suf. 

Avviz Nru. 276. Provvista ta' kar
ta mil-lewn il-krema bil-watermark 
"George Cross" gnal-biljetti tal-lot
terija matul 1-1965 /66. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
ta!-ERBGHA, is-27 ta' Jannar, 1965, glial:-

A vviz Nru. 280. Provvista ta' pump
ıng set li jatıdem bl-elettriku. 

Avviz Nru. 282. Provvista ta' xbieki 
tas-sajd tan-nylon. 

Avviz Nru. 283. Provvista ta' lenza 
tal-polythene. 

fütgllu jinhaglHu offerti magliluqin sal-10 .a.m. 
tal-ERBGHA, it-3 fa' Frar, 1965, glial:- . 

Avviz. Nru. 287. Provvi.sta ta' pilloli 
u mustardini. 

AvviıZ Nru. 288. Provvista ta' am
bulanza li talidem bil-petrol. 

3473 
---------

Sealed tem:lers vvill be ı·eceived up to 10 a.m. on 
MONDA Y, Jaımary H, 1965, for:-

Advt. No. 281. Supply of dried 
milk. 

Advt. No. 284. Supply of fresh pork 
and tripe (Malta) from March 16, 1965 
to March 15, 1966. 

Advt. N o. 286. Supply of fodder. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, Jaımary 13, 1965, for:-

Advt. No. 248. Supply of one sta
tionary milk storage tank. 

Advt. No. 260. Supply and installa
tion of two passenger lifts at the Col
lege of Arts, Science and Technologv. 

Sealei! teıııders w:U be a·eeeived up to 10 a.ın. oııı 

MONDAY, Janm.uy Hl, 1%5, foı-:-

Advt. No. 285. Supply of an estate 
car. 
* Advt. No. 293. Printing, ete. of 
lotto ticket books during 1965 / 66. 

Sealed teınıders will l:ıe received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y. Jımmıry 20, 1955, for:-

Advt. No. 275. Supply of woollen 
blan1zets. 

Advt. No. 276. Supply of "George 
Cross" watermarked cream wove paper 
for Iottery tickets during 1965/66. 

Scaied teııders wm be recciveıi ııp to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, .lam.ı:u·y 27, 1965, for:-

Ad v c. No. 280. Supply of one elec
trically-driven pumping set. 

Advt. N o. 282. Supply of nylon fish
ing nets. 

Advt. No. 283. Supply of polythene 
twine. 

Sealed teıııders wm be received up to 10 a.m. on 
WEDNE§DA Y, Febı·um·y 3, 1965, for:-

Advt. No. 287. Supply of pills and 
tables. 

Advt. No. 288. Supply of one petrol 
driven ambulance. 
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Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqiu sal-10 a.m. 
ta' I-ERBGHA, is-17 ta' Frar, 1965, glıal:-

* Avviz Nru. 289. Provvista ta' vet
turi gnall-gbir taz-zibel. 
* Avviz Nru. 290. Provvista ta' kal
zetti tal-lastiku bla rig. 
* Avviz Nru. 291. Provvista ta' karta 
biI-watermark gnall-biljetti tal-lottu. 
* Avviz Nru. 292. Provvista ta' karta 
plain gnall-biljetti tal-lottu. 

(*) Avvizi li qeghdin jidhru 1-ewwel darba. 

L-offerti gnandltom isiru biss fuq il
formola preskritta li, flimkien mal-kon
dizzjonijiet u dokumenti onra rilevanti, 
jistgnu jigu akkwistati mi11-Uffi.ccju tat
Tefor, Il-Palazz, Il-Belt Valletta, f'kull 
?rurnata tax-xognol bejn it-8.30 ta' fil
•hodu u nofa in-nhar. 

Id-29 ta' DiCembru, 1964. 

R. SOLER
Accountant-Geııeralı 

1ı Direttur tal-K unfratfi 

·---«»--· 

Ul•l''ICCrD TA' t-AR.T 
JıL;'~" ı:nbaglitu of'lertl magnıucıırro f'kull ~ut 

na . ., " pgu miftuha kufi ııtıar tıı' i'iamtıı 

fl·h• .ı. '11., gfıaii-kiri tal·poııtıjlııt il jidl'ır:;; 

hawn tafıt. 

Posti Nri. 4, 6 u 9 sa 16, is-Suq ta' 
Bormla. 

Posti Nri 3, 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15, u 
16/17 u mnazen Nri. 1 u 2, Suq tal
Hamrım. 

lmwejjed tal-nut Nri. 1 sa 5, Is-Suq 
tal-Mut. il-Birgu. 

Posti G u H, Xatt il-Barriercı. 
11-Belt Valletta. 

Ortijiet taz-:Zebbug (zewg irqajja) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Triq 1-Imgarr, 
Gna rı~;clem. Gtıawdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' Briegnen" li
miti tax-Xewkija, Ghawdex. 

Jistghu jinbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, il-31 ta' Dicembrn, 1964, glıal:-

A vviz Nru .. 164. Kiri tal-post, 71, 
Triq Santa Liena, Bormla (mhux biex 
jintuia gnal abitazzjoni). 

Avviz Nru. 165. Kiri tal-hanut 11, 
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Sealed tenıilers will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, February 17, 1965, for:-

* Advt. No. 289. Supply of refuse 
collection vehicles. 
* Advt. No. 290. Supply of elastic 
seaml-ess stockings. 
* Advt. No. 291. Supply ot water
marked paper for lotto tickets. 
* Advt. No, 292. Supply of plain 
paper for lotto tickets. 

l*) Advertisements appearing for the first time, 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica
tion at the Treasury, The Palace, Val· 
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

29th December, 1964. 

R. SOLER, 
A.ccountant-General 

and Director o/ Oontractıı. 

---ıoı---

•eaıea ter•d<ltS tor tne ıease of ttıe taııowina 

tenements will be received on any day amd 
oı:ıımed every Tlmrsday at 111 a.m. 

Stalls Nos. 4, 6 and 9 to 16, Cos
picua Market. 

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
16/17 and Stores Nos. 1 and 2, Mamrun 
Market. 

Fish tables Nos. 1 to 5, Fish market, 
\ i ttoriosa. 

Stalls G and H, Barriera Wharf, 
Valletta. 

Olive groves (two plots) at Polveris
ta Gate, Cospicua. 

OiivP Grove at Mğarr Road, Gliajn
-:ielem Goz;o. 

Olive Grove "Ta' Brieghen", 1/ o 
Xewkija, Gozo. 

Sealcıi teı:ıders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, 31st December, 1964, for:-

Ad vt. No. 164. Lease of premises 
71, St Helen Street, Cospicua (not to 
be used for habitation). 

Advt. No. 165. Lease of shop 11, 
Block IV, New Street, Cospicua. 
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Jistgtm jiı:ıbaglitu offedi magii!uqin sa!-10 a.m. 
tal-:HAMIS, is-7 fa' Jamıar, 1965, glial:-

A vviz Nru. 166. Kiri tal-tıanut btıa
la vojt, 6, Xatt il-Barriera, Il-Belt Val
letta. 

Avviz Nru. 167. Kiri tal-post tc:n
negozju 30/2, Xatt Lascariıs, Il-Belt Val
letta. 

A vviz Nru. 168. Kiri ta' 1-gtıalqa 
"Tal-Gifra u Ta' Zonqor", limiti ta' 
Maz-Zabbar. 

.fütgiııu jiııbagiitu offeı·ti magliluqin s:ııl-1@ a.m. 
t:d-lllAM!S, 1-14 ta' Jamıar, 1965, gtıal:-

A vviz Nru. 169. Kiri tal-hanut, 7, 
Blokk V, Bormla. 

Avviz Nru. 170. Kiri tal-post, 42, 
Triq il-Barrakki, Il-Birgu (mhux biex 
jintu:Za gtıal abitazzjoni). 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-rnr· 
mola preskritta, li ftirnkierı mal-kon· 
3izzjonijiet li gtıandhorn x'jaqsnıu ıı 
Jokumenti otıra, jistgtıu jiğu akkwistatl 
jekk wietıed japplika gnaJi.hom fl-Uffic· 
cju ta' 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, Il
Belt Valletrn, f'kull gurnata tax-xognol 
bejn i.t-8.30 a.m. u nofs· in-nhar. 

Id-29 ta' Dicembru, 1964. 
E. Mızzı 

Kummissariu ıo' 1-A '' 

-~--ıoı--

UFFICCJU GENERALi TAL-POSTA 
Ngnarrfu b'dan gnall-informazzjoni 

ta' kulhadd illi 1-Ufficcju Generıali tal
Posta, Il-Belt Valletta, u 1-Fergha ta' 
1-Ufficcju tal-Posta, ir-Rabat, Ghawdex, 
jin:Zammu miftuhin mit-8 a.m. sa nofs 
in-nhar ta' 1-Erbgha, iıs-6 ta' J annar, 
1965 - il-festa ta' 1-Epifanija. Il-Fergna 
ta' 1-Ufficcju tal-Posta ft-Air Terminal 
ta' Mal Luqa tiniamm miftuha mis-
7.30 a.m. sas-7.30 p.m. 

Dak in-nhar ma jsir 1-ebda gbir miıll
kaxxi ta' 1-ittri tat-toroq u ebda tqas
sim, iZda ittriı impostat1 sa nofs in-nhar 
:fil-kaxxi ta' 1-ittri ta' 1-Ufficcju Generali 
tal-Posta jintbaghtu gl'iad-destinazzjoniı 
tagl'ihom mal-valiğga li taghlaq dak in
nhar. 

Id-29 ta' Dicemb11u, 1964. 
I. M. XUEREB, 

Postmaster Generali. 

3475 

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. 
on THURSDA Y, 7tb Jamıary 1965, for:-

Ad vt. No. 166. Lease of bare shop 
6, Barriera Wharf, Valletta. 

Advt. No. 167. Lease of business 
p:emises 30/2, Lascaris Wharf, Val
letta. 

Advt. No. 168. Lease of fıeld "Tal
Gifra and Ta' Zonqor", limits of Zab
bar. 

§caled terıi!ers will be received up to 10 a.m. on 
1fHURSDA Y, 14th Jmmm:y, 1965, for:-

Ad vt. No. 169. Lease of shop 7, 
Block V, Cospicua. 

Advt. No. 170. Lease of premiıses 
42, Barracks Street, Vittoriosa (not to 
be used for habitation). 

Tenciers should be made only on the 
~·rescribed form which, together with 
tiıe relevant conditions and other do· 
:uments, are obtainable on application 
._ıt the Land Office, 29. South Street, 
1/:ılletra, on any working dav hetween 
S.30 a.m. and noon. 

29th December, 1964. 
E. Mızzı 

Coııınıissioner of Land 

----(())-~-

GENERAL POST OFFICE 
It is notified for general information 

that the General Post Office, Valletta, 
and the Branch Post Office, Victoria, 
Gozo, will be kept open from 8 a.m. to 
12 noon on vvr ednesday, 6th J anuary, 
1965 - the feast of the Epiphany. The 
Branch Post Office at Luaa Air Termi
nal will be kept ooen from 7.30 a.m. to 
7.30 p.m. - -

No collections from stııeet letter
boxes and no deliveries will be effected 
on that day, but letters posted up to 
noon in the letter-boxes of the General 
Post Office will be forwarded to des
tination in the mails scheduled to .dose 
on that day. 

29th December, 1964. 
l. M. XUEREB, 

Postmaster General. 
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SKOLA TAD-DIFIZA cıvıu
MALTA . ,, ',_ · .. 

Korsijiet ta' Tanriğ-Jannar sa Mar:w, 
1965 

Il-Kummissarju tad-Difüa Civili 
jgtıarraf illi matul Jannar, Frar ıa Mar~ 
.zu, 1965 sejrin isiru korsijiet f'.-Targa 
Gap kif j~dher hawn taht. 

It-32 Headquartens (bl~Ingliz) U ta' 
Jannar, - 23 ta' Jannar 

It-42 Rescue (bil-Malti) 25 ta' Jan. 
nar - 6 ta' Frar 

It-32 Aınbulance (bil-Malti) 15 ta' 
Frar - 20 ta' Frar 

It-32 Wardens (bil-Malti) 22 ta' Frar 
-- 27 ta' Frar 

Ir-4 Kors qasir ghaz-iaghiagh (bi1-
Mafü) 1 ta' Marzu - 3 ta' Marzu 

Il-5 Rescue Leaders (bil-Malti) 1 ta' 
Marzu - 13 ta' Marzu 

Il-5 Operationıs (bl-Ingliz) 22 ta' Mar
zu - 27 ta' Marzu 

Dawn il-korsijiet jistghu jattendu 
gnalihom biss ~rgiel u nisa 1 fuq minn 
18-il sena, minbarra 1-kors qasir ghaz
zgna:lagh _ Ii jistghu jattendu ghalih 
biss Studenti ta' bejn iıs-16 u t-18-il 
sena. 

Aktar informazzjoni tista tinkiseb 
m'.11-Ufficcju tal-Kummissarju tad-Difi
'Z:a Civili, Tarğa Gap, Masta (Tel 
24081). 

Id-29 ta' Dicembru, 1964. 
L v. ABELA. 

!\ mo ""!" tı t 8knla trıd-Dififo f'l11,ili 

··--tlH----

BOARD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

Mhux aktar tard miil-11 a.m. ta' 
nJ1ar it-Tlieta, it-2 ta' Frar, 1965, f'dan 
1-ufficcju jintlaqghu offerti magtıluqin 
ghal:-

A vviz N ru. 100 / 64. Provvista ta' 
lı1edium Voltage Cable. 

Il-:11ormoli ta· 1-offerta u kuII infor
mazzjoni onra jistgJiu jigu . akkwis,tati 
ıniII-Ufficcju tal-Boa:rd; 'ta' 1-Elettriku 
ta' Malta, Triq Nazzj9nali, il-Blat,a 1-
,Bajda, ~'kull ğurnata ':'t~::\C-:xogliol hejn 
ıt-8.30 a.m .. u nofs in-nhar. 

Id-29 ta~ Dicem:bn:ı,; İ964. 
W. M. CorswoRTH, 

General Maneger. 

[ Gaz,zett2 tal~Gvern ta: Malıta 

Q.EF~NCE SCHOOL-MALTA 

Trai:nfog Cmırses - Jamıar.y to March, 
1965 

The ' Civil Defence Ccimmissioner 
,notifies that during quarter endiıng 
March '1965 the following courses will 
he, held at":Targa Gap. 

32 Headquarters (in English) 11 Jan
uaııy-: 23 January 

42 Rescue (in Maltese) 25 J anuary 
-- 6 February 

32 Ambulance (in Maltese) 15 Feb
ruary -- 20 February 

32 Wardens (in Maltese) 22 February 
- -- 27 Febımary 

4th (short) Cou_rse for Y ouths (in 
Maltese 1 M2rc1ı - 3 March 

5th Rescue Leaders (in Maltese) 8 
\1arch - - 13 March 

5th Operations (in English) 22 March 
-- 27 March 

These courses are open to men and 
women over 18 years of age, exceot for 
the 4th (shorf) Course- for Youths 
which is ooen only to students between 
:i:he ages of 16 and 18 years. 

Further information mav be obtained 
from the Office of the Civil Defence 
Commissioner., Tarğ;a Gap, Masta (Tel. 
24081). 

29th December, 1964. 

J. V. ABELA, 
~nı>ıılY1"Jf1'1dflnf ('fril J}PfPYlf'P 8r.7ınn 7 

---uıı---

MALTA ELECTRICITY BOARD 

Sealed tenders will be received at 
this Office not later than 11 a.m. on 
Tuesday, 2nd February, 1965, for:-

Advt. No. 100 /64. Supply of Medium 
Voltage Cable. · 

Forms of tender and any further in-
förmatiorı may be obtained from the 
office of the Malta Electricity Board. 
'lN"ati~naJ Road, Blata. 1-Bajda, on any 
workıng day between the hours of 
8.JO a.m. and noon. 

29th · December, 1964. 

W. M. CüTSWORTH, 
___ ,, General ManaRer 
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-IKU .'J jaf k u'l:lı.ad:d illıl·İ ıb'riıhtıa2zjıoıı:ıi :Numru 
957 tas-:ııena ·196 t. iipp:ııezen:baıtıı ıfü-Prıim '.A·wd-a •tal
Qoı;lıi Oıiv,ili •r.al-vlaesta :raghha r-&-~ina, •Gastoı:ı 
Montesin ıtaıl:ab iHtisw,i:j11 :ta' 1-Atıt :tat-'J1me:lid 
.tieg.hu, H ıjgib :io-!!lnıınıru p:r.ogressrv J~.Oa'2 Aas
semı Hl25, .taT-He·ğ<istmn f'ub.bJ1-:ku, ::fis-s.e.ns ıiilli 
:E!il-k.olonna ·İn·.t.e-stata "ifsmijiıet ımoglııtijin" 1-ıiısem 
"•G:aston" jizdie:a qahel 1-i:sem ""Romeo", j.Hrlied 
his.em " .. ;iuse:ppe" Wıara :1-.İiSem "R@meo" :ıı 1-iisıem 
"Giuse.pıpe" jithassa.r ımino 'iıeım l-iıım1j.iet 
".Ca·rıııelo•• u Qio·rgio" :b'ınıGtl ,1i J-ismi#et jfo
q•.u.-w "Gaaton, :l:«oEID:e.o., G.iu'!lep:pe, Oarrnroo, 
Gic;ı,ııgio"., u f:iıl-kolonna intest:aıt.a "foem jew 
iaıınij.iet li b h'.bihonı $tritaııhij:a gdiiııındiha ti.gi 
m.se1·h<, ·iithass,,ar .]-isem "R.omeo" u .ffok.u ji:dhol 
1-ıse.ıı Gasto.n . 

. !!lh.aldaqsekk kuH mtlrı ghandn ıırı aıııııtıeı:eıs.s li 
jnmr koııtra din it-talha hnwıa m.wiss1 ıbiıex fi 
i:nıcien hınistıı:ı::-.il g,u.rnata minı:ı mindu Johrııg dan 
l-.,vviz fil-O:azzııtta tıı.1-Gvem jgib 'il q.udcliem .ir
rngunijiet .tieghu b'Nota li gharı,dlıa .. tigi ppr.e:ien
tata fir-Registru .ta' .djı:ı iI-Qoı-ı;i. 

Dawk illi fiz-zmien fuq moghti jku•.u pprezentaw 
in-nota foq dmsenınıija, jigu 'b'kc-pja ·t-at-t.ahrika 
ıngharrfa b1'1-jımı 'li j·i·gi mogh<t'i g'h1ı;s-smigh 
lal-kawza. 

Regis:trn .tal-'Qrat·i Snper.iuri tal-Maesta 'l'aghha 
r- 1?.<ıgma. i'l-lum, 1'8 ta' Dıceınbru, 1964. 

V. APAP, 

Deı:ı. Reiistratur. 

J'ranskıtinn. 

IT 18 11ıeııe.by .no.tifie<l tıhaıt hv Writ of Snm
mons No. ı951ı' ıof t1ıe yea1· ıJ!JG.!. i·Jed in Her 
ıMa.iestw's ıChil :l onrt. f<'ia·.t Halı. Gaston 
!Mont.esın pr.a~·ıa for the ıcnrıertioıı of t:he .'\et 
.o~ h?s b·if'th ·bea~'İ.ıııg Po•b•i·İc fü•giRrry Pro
•g.ııessıV\e nuıııber ao:ı2 of the year l 925. i.ıı t.he 
sense .Mıat in .the coltım•n tnıile-r the ılıea.ı'lino
".Names gi>ıe.>ı' tlıe nam<" ".G.asto•n" be ad<lerl 
before ıthe •naıwe "Roıne:0", tlıe n:aıne "Ginseppı,'' 
ıbe ad.<l.ed a~.ter ıtft•P. .r:ıaırıe "Ronıeo" ııın<l the 
name "·Goi1n:sepfve" ·bet.$een .th" nam ıs ·"CannPlo" 
:and "Gii.orgfo" ıbe del.etet] so that the namr·s 
·w.iJ!l "lead "1Gast-on, R@.me:o, Gfos,,·ppe. ·Ca•melo, 
Giorgio" an<l in the colıının ur.der the •heading 
"Jil'a~ .or .n::anıos bv wb.ich the chil<l is to bP 
call.ed" ·tJıe ,name "Rome:o" be .de!eted and the 
naıııe "Gaıston" be snbstitute.d theJ'töfo;r . 

Wherefıı'1'0 aıTI'Y intPreste<l :p<'r~on wishinl! to 
oppose tbe denıanıl is hereby called upon to file 
a Minute ıin tbe . .hegi.s~ry of th1>se Oourts :withiıı 
lif.tııen daya fa.om •the date of pnbJiıcation he,rnof 
:in the Go:ve.rnnıen.t ·G,azet.te st.ating his 
objections thereto. 

All persons filiog tlıe aforesairl :\Iinnte 
withi·n ·the iime ştateil will be ~erveı1 with a 
copy of t'he writ of snmınons ·notifying tlıenı 
of the date fixe<l for ·he hearing of th<' case. 

lte.g'is.tı:v oj Her .Majesty's Superior Conrts, 
t'his 1'Stt Clay of December, 196-1. 

V. APAP, 

DeD. Reıüstrar. 
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B'lHGRrET moghti mill-Prim''1w1.a tal-Qı:ı.rti 
(Jivili tal-Maesta Taghha r-Hegin11, fl-10 ta' 
Di-C·-.,,ın bru, 1964, ·f.n.q rikoa•s ta' Ter.asa DJmech 
et, g:le iffiss:a:t il-jum tal-Hıam'.İB, 28 ·ta' ..:Tıannar, 
1965, m.id-9 a.m. sa nofs-in,nhıır g:ha!l-bej1gh fl
frkaı:ıt (li ki en gie or.dn:a.t b'.di.griet tlıs-7 ta' 
ı:lettembnı, 1964), l.i .ghandu isfr fil-.pıı.st.il-Gtiıra 
Nru. 6 Taiiana Lane, ta' linfa tal-metal bl
elettriku n ghamara tad.dar maqbuda minghand 
OeraJaa Fal·zon. 

Regiı:ıtru tal-Qrati Snperjnri tal-Maesta Taghha 
\'·Re.gina, illnr.J, ıo ta' Dıcembrn, 1964. 

Y. BoRG GRECH, A/Reğis.tr.atur. 

Translation 
BY DECREE given by Her Majesty's Civil 

Conrt, First Hali, on the lOth Decenıber, 1964, 
cO'll the aıµp1ication .of Tenern Dim•ch .et. 1hurs
dıay-, 28tb J'ıııımıar.v, 1965, from 9 a.m. to 
.tw·eq.vıe noon, ihas been ıfixed for the sale by 
auctioıı foo1lderıı d by ,flecree giyen on the 7th 
SeptenıbPr, ·l.964). to be h.eld a· premises No. 6, 
Taliana Lane, Gz'ira, of an electric ınetallic 
chandelier end of bousehol.d fu•niture seize<l 
from the ıı1lssession of ·Geralda Falzon. 

Registry oi 'Her Majesty.'s Superior Oonrts, 
this 1.0th day of Deceın ber, 196.J,. 

V. Bfl.RG GRuCH, A / Regıstraı 
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IKUN jaf knlhadd illi b'di.gı:iet moghti mi11-
Qorı.i Civili Sekon<l'Awla tal-M.aesta Taghha r
Regina, 'fis'7 ta' Dicembrn, l:Wıt, 'fnq ri1kors 
ta, Arıtonio Spiteri, giet interde.tta mill-atti 
kotlha tal-iia'.iia civili ghaJl...ıfin.ijiet ın e!ffetti 
'ko•Ulha taıl-'ligi, Gforgimı {ho:rdaoo, :ıı:ebba, :bint 
il·mejtin Giovanni u Vincenza nee Degiowanni, 
iınwielda Yallett.a, kienet toqghod San Giljan, 
u ill.uım r.ik:0\'6rat11 .fl-Istitu.t .ta'!l-Sorijiet Fran
gi~kani, il-Mosta, ta' 1-eta ta' 81 sena. 

Registrn tal-Qrati Superjuı·i tal-Maesta Ta.gllha 
r-Regina, illum sebglıa (7) ta' Dicem·bru, 1964. 

ANT. TONNA, 
Dep. Reğistratur. 

'Translation. 
lT lS .herehy n.oti'fi.ed tbat by a decree given 

by H•ıı J\1ajesty'.s Oivil Conrt, Second Hail, on 
the 7th Decem·beı·, 1\J64. on the application 
oi ~mt<>r:ıio .i'ilpiteı·i, Giorgina Gliordar.o, a spinsteı" 
the danghter of the late Giovanni and the late 
Vincenza nıie Degiovanni. bom in Vallettu, 
formerly residing in St Jolians, an<l now an 
innıate of the Institnte of the Frn.nciscan 
Sistıı,ıs, .a.t Jl.fo.sta, 81 years o.f age, has been 
interdicted from all act s of civil life for ali 
ends and pnrposes of the law. 

Registry 'J:lf Her Majesty'e Snperio" OotırtF, 
this seventh (7th) day of December, 1964. 

ANT. TONN~. 
Dep. Registrar. 
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B'DIGRrnr moglHi mill-"Prim'Awla tal-Qorti 
Oivili tal-.Vlaesta Taghha r-Regina, fit-23 ta' 
Dıcembru, 1964, fuq rikors ta' Oarıııelina mart 
Lorenzo K.efalo n ohrajn gie iffissat il-jum tat
Tnejn, 18 ta' Jannar, 1965, mid-9 a.ın. 'sa 
nofsinlıar gliall-bejglı b'licıtazzjoni (li kien 
git, ordnat b'sentenza tal-5 ta' Diceınbru, 1963), 
fil-kawza fl-isnıijiet "Carmelina Hefalo kont.ra 
Dr. Oarmelo Agius noe et"}, li glıandn jsir fi 1-
kuritur ta' dawna 1-Qrai;i tal-fond lıawn taUt 
imoemıni li jappartjeni lil Oarınelina mart 
Lorenzo Ref~ lo, An na mart Oardenio Botti, 
Giovanni, Antonio, S•verio u Salvina mart 
Michael Bonett, ahwa Bartolo, n lil Carı'1en 
mart Giuseppe Spiteri minnu legalmeut separata 
n Edwin Bartolo. 

Fond nuını·u 24, St. Oatherine Street, Zurrieq, 
suggett ghac cens annwu perpetwu ta' 21 5s. Öd, 
stmat li jiswa 2775. · 

F'din il-licitazzjoni 1-barranin. jistghu joffru 
wkoll. 

N.B. L-irnseınmi fond jinbiegh bhalma gie 
deskritt ınill-A.I O. Jos~ph Farrugi:ı fir-relaze.joni 
tiegllu malıJufa fit-12 ta' Marzu. 1964, u fid-19 
ta' Ottubru, 1964. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Mııesia Tagllha 
r-Rogina, illum, 23 ta' Dicembru, 196J. 

V. BoRG GRECH, 
Assistent Registratur. 

BY D~CREI~ given by Her Majesty's Oivil 
Oourt, First Hali, on tlıe :23rd December, 196±, 
on tbe application of Carıııelına the wife of 
Lorenzo Hefalo and others, Moııday, J8th 
January. 1()65, froın 9 a.ırı. to twelve noon, has 
be en fixe<l . for the sale by licitation (ordered 

.by judgemeut given on the 5th Dece111bn, 196d, 
jn re, "Ua.rmelina Hefalo vs Dr Carınelo Agius 
uoe et") to be held in the corridor of tlıe bııild
iııgs of these Oourts, of tlıe following ten.3nıent 
belonging to Oarmelina the wife of Lorenzo 
Hefıılo, to Anna the wıfe of Cardenio Boni, 
Giovanni, Antonio, Saverio and Salvina the wife 
of Jlılichael Bonett, brothers and sisters Bartolo, 
and to Oarnıen tlıe wife of Giıısı;ppe S)Jiteri 
legally separated from him and Eclwin Bartolo• 

'renement nunıber 2~, St Catherine Streeb 
Zurrieq, subject to t}:e payınent ofa perpetual 
annual gronnd rent of 2! 5s. 3d, valııed 2775. 

At this licitation extraneous parties wili be 
admitted to the !::idding. 

N.B. The said teneınent will be sold as 
described in the report sworn by Joseph 
Farrugia, A. & O.E., on tho 12tlı March, 1964, 
and on the l!)th October, l964. 

Registry o:I' Her Majesty's Snperior Courts, 
thıs 2i:lrd day of Decenıber, 1964. 

V. BoRo GRECH, 
Assistant Registrar. 
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Translation. 

B'NOT A pprezentata 1-lum fil-Qorti tal-Kum
ınerc tal-Maesta Ta,ghha r-Regina, in-Nutar 
Konti Giovnııi Carmelo Chapelle g:eb id-doku
ment hawn taht miktub biex jigi pubblikat skond 
il-fehma u r-rieda tal-Kodici tal-Kuınmerc: 

Tnejn ta' Ottubru e1f disa' ınija 
eııbıgha u sittin (2.10.1964). 

Konvenzjoni matrimonjali bejn Joan Xuereb. 
tifla xebba ta' 1-0norabbli Mhallef Professur 
Duttur ta1-Ligi Joseph Henry u Rita nee Pace, 
twieldet Birkirkara u toqg'tıod il-Belt Valle.tta u 
James Haycs. f.il-kummerc, bin James u Frances 
ııee Caımilkri. twieled u .ioqghod Cospicua, b'do
tazzjoni ta' effetti mobfü tal-valur ta' e!f u mitejn 
lira (fl.?00) tı bi proıncssa ta' dotarju ta' hames 
mitt lira (f500). 

(Iffirmcıt) Nut. G. C. Chapelle, 

Registru ta] .. Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina. i!.lum 21 ta' Ottubru, 1964. 

ANT. TüNNA. 

Dep, Registratur 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Cornımercia! Comt,. Notary Count Giovanni 
Carmelo Chaıpe!le produced the following docu
ment for pubJ.ication in accordance with and for 
the purposes of llıe Commercial Code: 

Second Oetober one thousand 
nine hundrnd and sixtyfour (2.10.1964) 

A nuptial agreeınent betwcen Joan Xuereb, a 
spinster, the dauıghter of the Honourable Mr 
Justice Professor Joseph Henry, Doctor o.f Laws, 
and of Rita nee Pace, born at Birlcirkara and 
residing in Valletta and Jaınes Haye,g, in busi
ness, the son of James and Frances nee Camilleri. 
born and residing at Cospicua. with a dowry 
consisthg in ınovable effects of the value of one 
thousanıd two hundre:d pounds (fl,200) and a 
proınise of a dower of five hundred pounds 
(.f500). 

(Signed) Not. G. C. Chapelle 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
2ls.t day of October, 1964. 

ANT TüNNA, 

Dep. Registrar. 
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BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Charles Vassallo, L.P., pro
duced the followin.g document for publication in 
accordance witılı an·d for the purposes of the 
Comrnercia.J Code· 

60, South Street, 
Valletta. 

Resolution passed unanimously at a General 
Meeting of shareholıders of the fivm "W. J. Parnis 
England Limited" held on the 20th AUıgust, 1964. 

This General Meeting agrees and decides tlıat 

Anthony Naudi son of the !ate Leone, a clerk. 
bom in S1iema and residing at SJ.iema, is frcrn 
this day empower·ed to appear as plaintiff or 
defondant in any action instituted by or against 
the Company. 

(Signed) G. Parnis Eng.land 
J. Parnis England 
Y Parnis England 

Witness to signatures and identities: 
(Signed) M. A. Refalo, Adv. 

(Signed) M. A. Refalo, Adv. 
Not. Dr G. Bonello DuPius 

A true copy of a document marked "A" 
enrolled to a deed in my records of the 2lst 
October, 1964, and issued this 21st October, 1964. 

(Signed) Not. Dr George Bonello DuPuis 

Regıstry of Her Ma.jesty's Superior Courts, this 
Stıh day o.f November. 1964. 

E. SAMMUT, 
Deo. Regi~trar. 
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B'NOT A pprezentata 1-lum fil-Qortıi tal-Kum
merc tal-J\1aesfa Taghha r-Reğina, il-P.L. Charles 
Vas,sallo g:eb id-dokuıment hawn taht miktub biex 
jigi puıbıbl;kat s.\ond il-fohrna u r-r·ieda tal-Kodici 
tal-Kummerc: 

Rizoluzzco.ni 
glia Generali 
Parnis England 
1964. 

60, Triq Nofsinhar, 
il-Belt Valletta 

m:;hoddija unanimament f'Laq
ta' 1-azzjonisti tad-ditta "W. J. 
Limited" li saret fl-20 ta' Awissu, 

Din il-Laqgtıa ôeneraLi taqbeJ u tiddecidi li 
Anthohy Naudi bin il-me_ijet Leone, !ik'fİvan, im
wieled u joqghod tas-Sliema, jiği mi1-lum moghti 
s-setgtrn li jidher hliala a•ttur jew konvenut f'kull 
proceduri mibdija minn jew kontra s-Socjeta. 

(lffirmati) G. Parnis England 
J. Parni·s Bngland 
Y Parnis England 

Xlıud t}l-firem u 1-identita: 
(fffirmat) M. A. Refalo, Av, 

(lffirmaf) M. A. Refalo, Av. 
Nut. Dr G. Bonello DuPuis 

Kopja vera ta' dokument mar'kat "A" imdatı
tıal fl-atti tieghi tal-21 ta' Ottubru, 1964, matı
ruğa 1-lum 21 ta' Ottubru, 1964. 

(Iffirmat) Nut. Dr George Bonello DuPuis 

Reğistru tal-Qratı Superjuri tal-Maesta Tagtıha 
r-Reğina, il-Ium 5 ta' Novembru, 1964. 

E. SAMMUT, 
Dep. Reğistratur. 
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B'NOTA pprezenta.ta 1-lum fil-Qorti tal-Kum
merc tal-Maesta Tagt1ha r-Reğina, Anthony Agius 
gieb id-dokument hawn taht miktub biex jiği 
pubblikat skond il-fehrna n r-rieda tal-Kodici tal
Kurnmerc: 

14 ta' Ottubru, 1964. 

J.iena Anthony Agius, bin John, li noqgliod 
4A, Triq San Neriku, tas-Sliema, niddikJara li 
jiena 1-uniku sid tad-ditta "Agiton" li g!ia.ndha 
s-sedi taghha f'79/80, TI<iq i·l-Kulleğğ il-Qadim. 
tas-Sliema, u li gtıandha bhala skop xogtıol ta' 
1-elettriku, plumbing u siheet metal work u 1i ili 
mmexxi negozju taht !-isem ta' din i·d-ditta minn 
Marzu, 1964. 

(Iffirmat) Tony Agius 

Reğistru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Ta.ghha 
r-Reğina, il-Ium 14 ta' Ottubru, 1964. 

E. SAMMUT, 
Dep. Reğis.tratur, 

7'rı, ns/nfion. 

BY MINUTE fi!ed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Anthony Agius produced the 
fo']]o.wing dooument for publıication in accord
ance with an.d for the pmposes of the CommeT
cial Code: 

14th October, 1964. 

l, Anthony Agius, the son of John, residing at 
IA, St Henry Street, Slıiema, declare that 1 am 
the sole owner of the firm "Agiton" with head 
office at 79/80, Old College Street, Sliema, having 
for its object electrical, plumbing aınıd sheet metal 
work and that I have been carrying on trade 
un.der the style of this f.irm since March, 1964. 

(Signed) Toııy Agius 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
!4th day of October, 1964 

E. SAMMUT, 
Dep. Registrar. 
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BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Notary Francis MicaUef pro
duced the following document for publication in 
accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

The third (3rd) day of June, one 
thousand nine hundred and sixty
four (1964). 

Before me Doctor of Laws Francis Micallef, 
Notary Public in Malta and in the presence of 
t!ıe undernigned competent witnesses, who are 
known to me, have personally appeared:-

J oseph Scicluna, son of the late Matthew and 
of Giovanna nee Buhagiar, Carmel Sciclıina and 
Joseph Scicluna, children of appearer Joseph 
Scicluna and of Angela nee Azzopardi, bom in 
Mosta except Joseph son of Joseph who was born 
in Hanının and all residing at fifty-six (56), Ora
tory Street, Mosta, al! in business. 

The appearers are well known to me the un
dersigned Notary. 

In virtue of this deed the parties hereto hereby 
form and constitute a private Limited Liability 
Company whereof the following is the memoran
dum of Association:-

1. Tlıe name of the Company shall be Uni
versal Motor (Spar.es) Limited. 

2. The registered office of the Cornpany shall 
be at number fifty-two (52), Saint Anne Street, 
Floriana. 

3. The nominal share capital shall be twenty
thousand pounds (f20,000) divided into two thou
sand shares (2000) of ten pounds (flO) each. 

4. The following shares are subscribed and 
issued:-

To Joseph Scicluna son of Matthew, nine
hunıdred and eiıghty-e.iıgıht ıshares (988) of ten 
pounds each (flO); 

To Carmel Scicluna, son of Joseph, two hun
dred and sixty-four (264) shares of ten pounds 
(flO) each; 

To Joseph Scicluna, son of Joseph, two hun
dred and sixtv-four (264) shares of ten pounds 
(HO) each. -

Ali shares are fully paid. 

5. The Objects of the Company are the fol
lowing:-

To obtain and hold agencies and representation 
of manufacturers and suppiiers of marine motors 
and craft, eugineering goods, spare parts, machi
nery of ali kinds, tools, paints and emulsions, 
rubber goods, the sale of such goods by retail or 
wholesale, and any other object accessory or an
cillary to the above. 

B'NOTA ppre:i:entata 1-lum fil-Qorti tal-Kum
men; tal-Maesta Tagnha r-Regina, in-Nutar Fran
cis Micallef gieb id-dokument hawn taht miktub 
biex jiği pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal
KodiCi tal-Kummerc: 

It-Tlieta (3) ta' Guuju, elf disa' mija 
u erbglia u sittin (1964). 

Quddiemi Duttur tal-Ligi Francis Micallef, Nu
tar Pı.ibbliku Malti u quddiem ix-xhieda hawn 
tal'ıt iffirmati Ii gliandhom il-kwalitajiet li trid il
liği, minni magl'ırufa, dehru personalment: 

Joseph Scicluna, bin il-mejjet Matthew u Gio
vanna nee Buhagiar, Carmel Scicluna u Joseph 
Scicluna, ulied il-kumparent Joseph Scicluna u 
Anıgela nee ,Azzopar<li, imwielda 1-Mosta barra 
J oceph bin Joseph li twieled iH'famrun u !koli 
joqogl'ıclu f'sitta u hamsin (56), Triq 1-0ratorju, 
il-Mosta, ilkoll fil-kummerc, 

Il-kumparenti huma magtırufa sewwa minni 
Nutar hawn tal'ıt iffirmat. 

Bis-satıtıa ta' dan 1-att .il-partijiet iwaqqfu u jik
kostitwixxu socjeta anonima privata li dan li gej 
hu !-Memorandum tagtılıa: 

1. L-isem tas-Socjeta ikun Universal Motor 
(Spares) Limited. 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjeta ikun f'numru 
tneju u hamsin (52), Triq Sant'Anna, il-Furjana. 

3. Il-ıka.pital f'azzjonijiet nominali jkun ta' 
gtıoxrin elf lira (fZ0,000) maqsum f'elfejn (2,000) 
azzjoni ta' gt1axar liri (flO) il-wanda. 

4. L-azzjonijiet li gejja jinsabu sottoskritti u 
matıruga:-

Lil Joseph Scicluna bin Matthew, disa' mija 
tmieuja u tmenin (988) azzjoni ta' gnaxar liri 
(flO) il-wal'ıda; 

Lil Carmel Scicluna, bin J oseph, mitejn u erb
gha u sittin (264) azzjoni ta' gnaxar liri (flO) il
wanda; 

Lil J oseph Scicluna, bin J oseph, mitejn u erb
gtıa u sittin (264) azzjoni ta' gnaxar liri (±:10) il
wanda. 

L-azzjonijiet kollha huma ml'ıallsa ghal kollox. 

5. 
jin: 

L-iskopijiet tas-Socjeta huma dawn li gej-

Li takkwista u tipposısjecli agenzı•ıı u rnpprezen
tanza ta' fabbrikanti u provvedituri ta' muturi 
u ingeuji .tal-bahar, oggetti ta' Hnginerija, spare 
parts, kull xorta ta' makkfoarju, gtıodod, iebgha 
u emulsions, oggetti tal-lastku, il-bejgh ta' dawk 
1-oggetti bl-imnut jew bl-in•grossa, u kuH skop 
iel'ıor accessorju jew ancillari ghall-iskopijiet fuq 
imsemmija. 
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6. In furtherance of the objects aforestated 

the Company shalt be empowered to acquire 
movables and immovables under any title what
soever, to borrow money and to hypothecate its 
property by a decision of a meeting of the di
rectors provided that the total borrowings at any 
one time shall not exceed thirty per centum 
(30%) of the value of the share capital at such 
time issued. 

7. The Directors of the Company shall be 
three, the first tlıree shall be appearers, who shall 
serve without election until such time as the 
shareholders shall exceed threc in number, in 
which event a general meeting shall be called 
for the election of directors who shall hold office 
for oııe year but shall be cligible for re-election. 

At a Directors' l\1eeting, each Director shall 
have one vote. 

Decisions shall be taken by a simple majority, 
the chairman sball have casting vote in the 
event of oııly two Directors voting. 

A Director may delegate another person, even 
if not a shareholder to attend board meetings 
and exercise aU his powers as a Director, whether 
at Board Mcetings or otherwise. 

Appearer Joseph Scicluna, son of tbe !ate 
Matthew shall be the first Ohaiı:man and not
withstanding the above provisions for the elec
tion of Directors shall remain so as long as he 
shall own not less than fifty-one per centum 
of the issued share capital. Should he cease 
to ow·n such proportion the Directors shall elect 
a chairman who, when present at General Meet
ings, shall also preside. · Should the Chairmaıı 
of the Board of Directors not be present at a 
General M eeting, any other shareholder present 
~hall be elected to preside. 

8. No Director shall carry out any enterprise 
similar to or competing with any enterprise 
being carried out by the Company unless the Di
rectors shall have refused or declared themselves 
unwilling to undertake such enterprise on behalf 
of the Company, provided that a minimum of 
two Directors may waive the requirements of 
tbis section by signifyiııg such waiver in writing. 

9. The Company by resolution at a General 
Meeting may elect further directors provided that 
their number shall not exceed five (5). 

No person shal! be eligible to serve as a Di
rector unless he be a shareholder. 

10. The duration of the Conıpany shall be for 
ten years and shall be deemed to be extended for 
further periods of ten years each unless one year's 
notice demanding İt5 dissolution be given by 
shareholders OW11İng not !ess than fi.f.ty-one per 
centum (51 %) of the issued capital. Such notice 
shall be given in writing to the Company at its 
registered office. 
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6. Bi twettiq ta' 1-iskopijiet fuq imsenımija 
s-Socjeta jkollha s-setgtıa li takkwista mobbli u 
inımobbli b'lmll titolu li jkun, li tissellef :!fos u li 
tipoteka 1-proprjeta tagli.ha b'decizjoni ta' laqgiıa 
tadcdiretturi b'dana li t-total tas-self b'ebda zmien 
ma ghandu jleun ikbar minn tletin fıl-mija (30%) 
tal-valur tal-kapital f'azzjonijiet fü-zmien li jkun 
mahrug. 

7. ld-Diretturi tas-Socjeta ikunu · tlieta, 1-ew
wel tlieta ikunu 1-kumparenti, li gtıandhoı:n iservu 
minghajr elezzjoni saleemm 1-azzjonisti ma jkunux 
iktar minn tlieta, fiiema kaz ghandha tigi msejtıa 
laqgiıa generali biex tahtar diretturi li ghandhom 
jibqghu fil-kariga ghal :i:mien sena li izda jkunu 
jistghu jigu mahtura mill-gdid. 

F'laqgl'ıa tad-Diretturi, kull Direttur ikollu vot 
wiehed. 

DeCi.zjonijiet ghandhom ji>ttieiıdu b'maggoranza 
sempliCi, il-President ikollu casting vote fil-kaz li 
jivvutaw :lewg Diretturi biss. 

Direttur jista' jiddelega persuna ohra, ukoll 
jekk ma tkunx azzjonist, biex tattendi laqghat tal
board u thaddem is-setgiıat kollha tieghu biıala 
Direttur, sew f'Laqghat tal-Board kemm xoıia 
oli.ra. 

Il-kumparent Joseph Scicluna, bin il-mejjet 
Matthew ı;handu jkun 1-ewwel President u min
kejja d-disposizzjonijiet ta' hawn fuq gtıall-iıatra 
ta' Diretturi gtıandu jibqa' President sakemm jip
possjedi mhux inqas minn wiened u hamsin fil
mija talckapital f'azzjonijiet manrug. Jekk hu ma 
jibqax jippossjedi dak il-proporzjon id-Diretturi 
ghandhom jahtru president li, meta jkun pre:lenti 
gnal-Laqgiıat Generali, ghandu wkoll jippresjedi. 
Jekk il-President tal-Board tad-Diretturi ma jkunx 
prezenti f'Laqgha Generali, gtıandu jigi mantur 
azzjonist iehor pre:lenti biex jippresjedi. 

8. Ebda Direttur ma ghandu jmexxi mpri:la 
li tixbah jew li tikkonkorri ma' xi impri:la li tkun 
qed tigi mmexxija mis-Socjeta jekk id-Diretturi 
ma jkunux irrifjutaw jew iddikjaraw li ma jridux 
jintraprendu dik 1-impri:la f'isem is-Socjeta, 
b'dana li mill-anqas zewg Diretturi jistgnu jirri
nunzjaw ghal dik li hu metıtieg b'din il-klawsola 
billi jfissru dik ir-rinunzja bil-miktub. 

9. ls-Socjeta b'rifoluzzjoni f'Laqgha Generali 
tista' tahtar iktar Diretturi b'dana li n-numru 
tagnhom ma jkunx iktar minn hamsa (5). 

Madd ma jista' jservi btıala Direttur jekk ma 
jkunx azzjonist. 

10. li:-zmien tas-Socjeta ileun ta' giıaxar snin 
u ghandu jitqies li jkun gie mgedded giıal zme
nijiet onra ta' ghaxar snin il-wiehed jekk sena 
qabel ma jfögtıatax avviz li jitlob ix-xoljiment 
minn azzjonisti li jippossjedu mhux inqas minıı 
wiened u, namsin (51 %) fil-mija tal-kapital matı
rug. Dan 1-avviz gtıandu jingtıata bil-miktub lis
Socjeta fl~ufficcju reğistrat taghha. 
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llA. In the event o.f the death of appearer 
Joseph Scicluna, son of Matthew or of his wife, 
the remaining shareholders shall be entitled to 
purchase the shares of the deceased spouse, in
cluding such shares as may form the portion of 
deceased in the community of acquests between 
them, at a valuation. 

Such valuation shall be based on a) The good
will, which shall be twice the average of the 
profits shown in tlıe balance sheets for the !ast 
completed five years, or if the Company shall not 
have completed five years, twice the average pro
fits of all the annual accounts till then publislıed: 

b) Tlıe value of the assets of the Com
pany as at the last balance sheet. 

The holding of the deceased shall be valued at 
such fraction of the goodwill and assets, calcu
lated as indicated above, as it bears to the issued 
capital. 

l lB. Provided that if Joseph Scicluna son of 
Matthew shall survive his wife, he shall be en
title::l to purchase as many of the shares form
ing her part of the community of acquests as he 
may wish. Subject to the above, tlıe partners 
exercising an!)' option herein contained shaH be 
entitled further to purchase such shares of the 
deceased spouse as the other remaining share
hoUder or sharehoJıders shaM ıdecline to purchase. 
The option herein granted and any other option 
to purchase hereinmentioned shall be exercised 
within six months of the death of ,the spouse in 
relation to who·se esıtate it i·s exercised or of the 
event in re~pect of which i·t is exercised, unless 
otherwise stated. 

The shareholder exercısrng such option shall 
pay the purchase price within six years by annual 
instalments of not less than one-sixth (1 / 6) of the 
amount due and shall pay interest at the rate 
of six per centum on outstanding amounts, such 
interest to be reckoned "a scaletta" yearly in 
arrears. 

12. Any one Director shall represent the Com
pany in judicial proceedings, whether as plain
tiff or defendant. Two Directors shall represent 
the Company in Public or private contracts and 
obligations. 

13. If the members of the Company be not 
more than two, each one may demand tfie dis
solution of the Company, by giving twelve 
months' notice by registered post to the other, 
notwithstanding the unexpired term of the dura
tion of the Company save that in the event of 
a dissolution being demanded as aforesaid, the 
member not demanding the dissolution shall be 
entitled to purchase the shares of such member 
demanding the dissolution or to nominate pur
chasers for such shares, at a valuation of the 
worth of those shares, such valuation to be made 
by an expert. If the members do not agree on 

l Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

I lA. Fil-kaz tal-mewt tal-kumparent Joseph 
Scicluna, bin Matthew jew ta' martu, 1-azzjonisti 
1-otıra jkollhom dritt li jixtru 1-azzjonijiet tar
ragel mejjet jew mara ınejta, inklu:i:i dawk 1-az
zjonijiet li jistghu jikkostitwixxu s-sehem tal
mejjet fil-komunjoni ta' 1-akkwisti bejniethom. 
b'valutazzjoni. 

Din il-valutazzjoni gtıandha tigi ba:i:ata fuq 
a) 1-avvjament, li grıandu jkun id-doppju tal
qliegh nıinn sena gnal ohra kif jidher fil-karti bi
lancjali ta' 1-arıhar hames snin maghluqa, jew 
jekk is-Socjeta ma tkunx ghalqet il-tıames snin. 
icl-doppju ta!-qliegh minn sena ghal ohra tal-kon
tijiet tas-sena kollha sa dikinhar pubblikati. 

b) Il-valur ta' 1-attiv tas-Socjeta kif jidher 
fi-ali.har karta bilancjali. 

L-azzjonijiet posseduti mill-mejjet ghandhom 
jigu stmati bhala frazzjoni ta' 1-avvjament u at
tiv, kalkulati kif inghad fuq, fil-proporzjon tagh
hom ghall-kapital mahrug. 

1 IB. B'dana li jekk Joseph Scicluna bin Mat
thew jibqa' tıaj wara martu, hu jkollu dritt li 
jixtri kemm irid mill-azzjonijiet li jikkostitwixxu 
sehemha mill-komunjoni ta' 1-akkwisti. Bla hsara 
ghal dak li ngtıad fuq, is-socji li jhaddmu xi oz
zjoni hawn imsemmija, ikollhom dritt jixtru wkoll 
dawk 1-azzjonijiet tar-ragel mejjet jew mara mejta 
li 1-azzjonist jew azzjonisti 1-otıra jirruftaw 1i jix
tru. L-ozzjoni hawn mogtıtija u kull ozzjoni otıra 
ghax-xiri hawn imsemmija ghandha tigi mhad
dma fi :i:mien sitt xhur mill-mewt tar-ragel jew 
mara mi:i::i:ewga li dwar 1-assi tieghu jew tagtıha 
tkun qed tigi mhaddma jew mill-grajja li dwarha 
tkun qed tiği mtıaddma, jekk ma jingtıadx xorta 
ol1 ra. 

L-azzjonist li jhaddem dik 1-ozzjoni gnandu 
jhallas il-prezz tax-xiri fi zmien sitt snin b'rati 
ta' kull sena ta' mhux inqas minn sest (l / 6) ta' 
1-ammont dovut u ghandu jhallas imgtıax bir-rata 
tas-sitta fil-mija fuq l-amm6nti li jkun ghad fadal 
jithalsu, liema mghax ghandu jinghadd "a sca
letta" fis-sena b'lura. 

12. Direttur ghandu jirrappre:lenta lis-Socjeta 
fi proceduri ğudizzjarji, sew bl'ıala attur kemm 
bhala konvenut. Zewğ Diretturi gtıandhom jir
rappreientaw lis-Socjeta fuq kuntratti u obbligaz
zjonijiet pubblici jew privati. 

13. Jekk il-membri tas-Socjeta ma jkunux 
iktar miıın tnejn kull wiet1ed minnhom jista' jit
lob ix-xoljiment tas-Socjeta, billi jaghti avvi:i: 
tnax-il xahar qabel b'ittra registrata !il membru 
1-iehor, minkejja li z-zmien tas-Socjetit jkunu gha
du ma gtıalaqx salv li fil-kaz li jintalab xolji
ment kif inghad fuq, il-membru li ma jitlobx ix
xoljiment ikollu dritt jixtri 1-azzjonijiet tal-mem
bru li jitlob ix-xoljiment jew 1i jinnomina xer
rejja ghal dawk 1-azzonijiet, bi stima tal-valur ta' 
dawk 1-azzjonijiet, liema stima gtıandha ssir minn 
espert. J ekk il-membri ma jiftehmux dwar espert 
dan ghandu jiği nominat mill-Qorti. Fi stima btıal 
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an expert he shall be nominated. by the Court. 
In such valuation the expert shall not take into 
consijeration the goodwill but shall only va!ue · 
the other assets. 

14. The liability of members shall Be· limited 
trı the uncalled amouııt of their shares. 

15. Any issue or transfer of shares by any 
title shall first be offered to existing shareholders 
icı proportion to their holding in the C6mpany 
prior to such issue. Where any shareholder in
tends to dispose of any of his shares to a person 
not already being a shareholder he shall declare 
the terms on which he proposes to dispose of 
such shares to all the remaining shareholders who· 
shall be entitled within fifteen days of being no
tified of such intention, to take the shares up on 
the same conditions. Should more than one of · 
tlı::! remaining shareholders accept such· conditions, 
they shall take the shares up in proportion to · 
their existing holdings. · 

Notification of the offer of shares and of ac
ceptance shall be in writing. 

When acceptance of such conditions shall be 
received by the shareholder intending to dispose 
of his shares, this shall be binding on both par·· 
ties, subject to the proportionate distribution 
aforesaid if acceptance is made by more than one . 
shareholder. In the event of the execcise of the 
option granted by this section, payment shall be 
made within the time which was avaihble to thc 
intended transferee. 

16. Where a shareholder intends to dispose of 
his holding or any part of it to ancı"c:· sko:c
holder so that the purchaser would be acquir
ing a number of shares greater than that already 
held by him, then such transfer shall be trcated 
as if it was being made to a person not already 
a shareholder and the option shall first be offered 
to ali other shareholders as in the. case of an 
intended transfer to a person not already a 
shareholder. 

17. There shall be no offer to the public to 
subscribe for shares or debentures. 

18. No issue or transfer shall be nnde which 
brings the total of members of the Company in 
excess of fifty. 

19. If as a result of the devolution of the 
estate of a deceased shareholder or for any other 
reason the shares of one member would be divid
ed amongst such number of persons as would 
bring the total number of members of the Com
pany above fifty (50), then such persons as would, 
but for the above, have been entitled to be re
gistered as having acquired such shares, shall 
inform the Board ·of Directors of such fact and 
the Board of Directors shall dispose · of such 
shares by drawing lots amongst such number 'of 
persons in such manner that the shares are di
divided between a ımmber of such 'persons as does 

3483 

din l-e>pert ma gtıandux ıqıes 1-avvjament izda 
glrnndu jistma biss 1-attiv 1-ietıor. 

14. lr-r~spon~1bbilta tal-membri hi limitata 
gtnll-ammo . .l mhux imsejjatı dwar 1-azzjonijiet 
tagtıhom. 

15. Kul! l'H~rga jew trasferiment ta' azzjoni
jiet b'kull titolu gl'ıandu 1-ewwel jigi offert lill
~·~z· o·ois•i ezisterıti fil-proporzjon tan-numru ta' 
azzjo.ıijiet miınhom posscduti fis-Socjeta qabel 
dik i!-tıarg.ı. 1\1eta azzjonist jkun betısiebu jnetı
t1i xi azzjonijiet tie:gtıu liıl persuna li ma tkunx ga 
<±zz:o ·j,; h! gh.ıdu jiddikjara 1-kondizzjonijiet li 
bI\·:r; :1 ikuıı bitısiebu jnehtıi dawk 1-azzjonijiet lill
azzjonisti 1-otıra ko!lha li jkollhom dr:':'. fi zmien 
tımis•· x il gıır ::ıta minn meta jigi no~~fıkat b'dak 
il-hsieb, li iid'ıdu 1-azzjonijiet bl-istess kondizzio
nijiet. Jekk ak;ar minn wiehed milk::czjonisti. '
otıra jaccettaw dawk il-kondizzjonij:et, huma 
ghandhom jiehdu 1-azzjonijiet fil-pro::orzjon ta' 
l-azzjonijiet ga posseduti minnhom. 

ln-notifika ta' 1-offerta ta' 1-azzjonijiet u ta' 1-
accettazzjoni gtıandha ssir bil-miktub. 

Iyleta 1-accettazzjoni ta' dawk il-ko · dizzjonijiet 
tigi ricevuta mill-:~zzjonist li jkun bihsiebu jiddis
poni mill-azzjonijiet tiegtrn, dan jorbot liZ-zewg 
p:ı.rtijiet bla hsara ghat-tqassim proporzjonali kif 
inghad fuq jekk 1-accettazzjoni ssir minn iktar 
minn azzjonist wich<!d. Fil-kaz li tigi ıntıaddma 
1-azz.·oni mogtıtija minn dan 1-artikol'u, il-l'ılas 
gli:mciı.ı jsir fü:-:i:mien li kien disponibbli ghac
cessjonarju propost. 

· 16. Meta azzjonist ikun bitısiebu jiddisponi 
mill-azzjonijiet tieghu jew minn sehem minnhom 
!il azzjonist iehor b'mod li min jixtri jkun qed 
jakkwista numru tcı' azzjonijiet ikbar minn dak 
li hu ga jkollu, a!lura dan it-trasferiment gtıandu 
:j•aics bl'ulEkieku kien qed isir !il persuna li mhix 
g.ı u l-azzjoni ghandha tigi 1-ewwel of-
fcrtrr 1-otıra kollha btıal fil-kaz ta' 
lrasfcrimcnl propost lil persuna li ma tkunx ga 
azzjonist. 

17, ivfa gtıandha ssir ebda offerta lill-pubbliku 
biex iissot!o]krivi azzjonijiet jew debentures. 

18. Ma gtıandha issir ebda tıarga jew trasfe
riment li biha t-total tal-membri tas-Socjetiı. isir 
iktar minn hamsin. 

19. Jekk bnala ri:i:ultat ta· devoluzzjoni tal
pa:r;mo:ıju ta' 1-::ızzjonist me!je:t j~w gtıal xi ra
gu:ıi ohra 1-azzjonijiet ta' membru jigu jinqasmu 
fost dak in-mımru ta' persuni b'mod li n-numru 
1o'ali taJ .. membri t'lS-Socjeta isir iktar minn ham
sin. aJlma dawk il-persuni li, li ma kienx gtıal 
cini:: ti ngoad fug. kien ikollhom dritt li jigu re

bhala li akkwistaw dawk 1-azzjonijiet, 
jinfurmaw lill-Board tad-Diretturi 

b'dak il-fatt u ı .. 'CJoard tad-Diretturi gtıandu jid-
djsponi minn dawk 1-azzjonijiet bilH jtella x-xorti 
fost duk in-numru ta' persuni b'mod li 1-azzjoni
j::::t jinqasnıu fost numru ta' persuııi li ma iıi:ibx 
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not bring the total members of the Company in 
excess of fifty (50) wiffıout prejudice to tfıe right 
of the remainder to receive a fair value for the 
shares which they would but for the above have 
been entitled to receive. 

20. Each shareholder sliall at a General 
Meeting have one vote for each share held by 
him and decisions shall be taken by a simple ma
jority save as hereinafter provided. 

21. No alteration to this Memorandum shall 
affect the right of a shareholder to participate in 
the disfribution of the assets of the Company on. 
liquidation according to the numl'ıer of sfıares 
held by him. 

22. Further issue of shares, alterations of the 
Memorandum and any decision involving borrow" 
ing or the creation of a liability exceeding the 
value. of thirty per centum (30%) of the nomi
nal value of the issued shares sha:ll be author· 
ised by a two-thirds. (2/ 3) majovity a1ı a. General 
Meeting. Saving the above, the powers of the 
directors shall not be limited. 

23. No person shall vote as a shareholder un
less duly registered as such in the books of the 
Company. 

24. Any notification shall be deemed: properly 
made if sent to the last address of tfıe share
holder given by him for registration in the books 
of the Company. 

25. The Directors shall be empowered' to ap
point and to dismiss from time to time officials 
of the Company. 

26, No certificates shall be issued in respect 
of fully paid· shares of tire Company. 

27. In the event of the death of any share
holder the remaining shareholders shall have the 
right to purchase his share, in proportiorı to 
their holding of issued shares between such share
holders as shall elect to exercise this option in 
the manner provided' in Article Eleven, suıbsec
tion A (Art. ll(A) ) above; subject to the follow
ing: 

a) that the six months mentfoned in Article 
Eleven, subsection B (Art. 1 l(B) ) above sfıall rurr 
from the time when the Company is notified of 
the death; 

b) that this option shall' not exist if the 
shares of a deceased shareholder are inherited by 
his children or descendants. 

In the event of any shares being acqufred by 
a m~ırried person, such shares shall be pre
sumed to have been acquired under the condition 
that such shares as would be iinputed to tlie 
share O'f the· comımun'i'ty of acquest oıf the• sur~ 
viving spouse of such married person, sliall on 
tb<: death of such married person also become 

in-numru tota!f taf-membri tas-Socjeta iktar min'l 
h:ımsi-1 ($0) bla nsara ghad-dritt ta' I-ot1rajn li 
jirCievu l~valur ğust ta' l-azzj6nijiet li huma li 
ma kienx gnal <lak li jingnad fuq Hen ikollho:n 
clritt jir~ievu. 

20. Kul! Azzjo:ıist f'Laqgna Generali jkollu 
vot wiehed ghal kull azzjoni minnu posseduta u 
decizjonijiet gfıandhom jittiehdu b'mağğ.oranza 
nlfef ki.f ma!\suıb- aktar 'il q.uddiem. 

21. Ebda tibdil gtıal dan il-Memoı;andum ma 
ghard\.ı jaffettwa d-dritt ta' azzjonist li jkollu 
sel:\em fit-tqassim. fa' l~attiv tas-Socjeta meta tigi 
likwid'ata sko:ıd' in-numru ta' azzjonijiet minnu 
posseduti. 

22. Fl:ruğ iehor ta.' azzjoni::jiet, tibdil tal-Me
morandum. u kull decizj,cmi: dwar self jew holqieı 
ta' obbligazzjoni li. jisbocı iMletin fil-mija (30%) 
tal-valur nominali. ta' l-azzjonijiet mafıruga gna;:ı
du jiği awtorizzat minn mağğoranza ta' i:ewğ terzi 
(2/3) f'Laqgfıa Generali. Bla hsara ghal <lak li 
nghad fuq, is-setgfıat tad-diretturi ma jkunux li
mi.tati: 

23. Ebda persuna ma ghandha tivvota bhala 
azzjonist jekk ma tk.unx reğistrat:a:. kif ghandu jkun 
bhala tali fil-kotba tas-Socjeta. 

24'. Avviz jitqieı> li jltun nghata reg0larrnent 
jeRk jintBag!\at fi~afrtrar indir:zz ta' l-azzjonist 
moghti minnu biex ji'gi' reğistrat fil-kotba tas
S05jetfi. 

25. Id-Diretturi ikollhom is-setgna Ii jinnomi
naw u jnehhu minn zmhı:ı ghal zmien ufficjali 
tas-Si:ıcjeta. 

26, Ebda certmkati ma jintrarğu dwar azzjo-· 
nijiet mtıallsa ghal. kollox tas-Socjeta. 

27. Fil"kaz talLmewr ta' azzjo:ıist 1-azzjonfsti 
1-olira: jkollh'om id~dritt li jixtru l~azzjonijiet tie
gnu, füı-proporzjon tan-numru ta' azzj0nijiet mah
ruga minnhom posseduti bejn dawk 1-a·zzjo:ıisti· li 
jghazlu li jhaddmu din 1-azzjoni bil-mod matısub 
fl:-Artik.ohı 1'ıdaıc, su0-a'l'tikolu A (Art. 11 (A)) tıa' 
hawn fuq, b'dannı u: 

al' is"Sitt xhul' imsemn1ija fi-Arti·Rolu !\dax, 
suıb-artikolu B (Art. 11 (B)) ta' hawn füq jifüfew 
jghaddu minn meta s-Socjeta tigi notifikata bil
mewt;. 

b~ din 1-ozzjoni ma gl'rarrdhiex tezisti jekk 
l-:ı212jonijiet ta:' 1-azzjcmist il-mejjet jintirtu min:ı 
ulietılu. jew id-dixxen'denti tieghu. 

Fil-icaz li azzjonijiet jiğu akkwistati minn per
suna· miizewğa, clawk l~azzjonijiet jigu presunti 
li' jkunw ~w akRwistafr biI-kondizzjoni li dawk 
l-nzzjonijiet Ii jitqiesu Ii jaghmlu seh'em mill-ko
mu ıjmli' ta' 1-axkwisti tal"mara jew rağel' super
stiti' ta" dilt iI-persuna mizzewğa, ghandlıbm metu 
tmuf d'ik il~persurra mizzewğa' jsiru wkoll' sU'ğğefti 
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subject to the· öption abovementioned> sd · that the 
surviving spouse ·shall sell such··:shares to such 

: Qther shareholders ·as shall exetclseithe .option. 

28; In · any ··Of the circumstances hereiııı laid 
down, Whereby shareholders are •granted· the· op

.. von of ·purchiı:sing shares, the Comp'any may opt, 
Jn respect of any shares as are not taken up by 
shareholders, to pay to the person who would 
otherwise be entitled to be registered as a new 

'shareholder such sum as he would have received 
·had the option been exercised in respect of such 

! shares .and to reduce the Capital accordingly. 

29. The quorum at a Directors' Meeting shall 
, be twa-thirds (2 / 3) of the full number of di-
:rectors. 

30. The quorum at a shareholders' meeting 
shail be such number of persons as represent 
.sıxty · per centum (60%) of the issued capitaL 
Shareholders may attend by proxy. 

3 L The dispositions of the first schedule of the 
Commercial Partnership Ordinance of the year 
one .thousand nine hundred and sixty-two (1962) 

,shall apply to the Company as far as applicable, 
. and in so far as they do not conflict with the 
. .Foregoing. 

. This . deed has been read, published and exe-
'c"i:ited after due exphnation of the import here
of according to ıa.w in Malta, at Mamrun, Qormi 

· Roaçl, number two, in the presence of Edwin 
Said, a merchant, son of the late Michael, re
siding at Marsa and Leslie Grech, Advocate, son 
of the late Doctor Wyndham, residing at Mosta. 

(Signed) J. Scicluna 
C. Scicluna 
J. Scicluna 
E. Said 
Leslie Grech 
Francis Micallef, 

Notary Public in Malta. 

Trne Copy. Quod Attestor to-day, 6th day 
of July, 1964. 

(Signed) Not. Francis Micallef. 

Registry of Her Majesty's Superior Cotırts, 
this Sth day of July, 1964. 

. _},. ' 

E. SAMMUT, 
Dep. Registrar. 
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ghall-ozz,joni .fuq imsemmija b1mod li 1-mara jew 
ragel li jibqa' haj g:'ıandu jbiegh dawk l-azzjo'1i
jiet 1iI da:wk 1-azzjonisti l~ohra li jhaddmu 1-oz
zjoni. 

28: <F'kull wahda mic-cirkostanzi hawn im
semmija,. Ji • biha 1-azzj onisti huma mogn!ija 1-oz
zjoni Ji.'jixtru azzjonijiet, is-Socjeta tista' taghi:el, 
dwar azzjonijiet mhux mehuda minn azzjonis'.i, 
Ii tl'ıa!las lill-persuna 1i xort'ohra kien ikollha 
dritt li tigi registrata bhala azzjonist gdid dik is
somma Ii hi kienet tircievi Ii. kieku 1-ozzjoni kie
net giet imfiaddma dwar dawk 1-azzjonijiet u li 
tnaqqas il-kapital konformement. 

29. ll-quorum f'Laqgtıa tad-Diretturi jkun ta' 
i:ewg terzi (2 / 3) tan-numru totali tad-diretturi. 

30. Il-quorum f'Laqgha ta' 1-azzjonisti ghan
du jkun dak in-numru ta' persuni li jirrapprei:en
taw sittin fil-mija (60%) tal-kapital mahnıg. L
azzjonisti jistgliu jattendu pennezz ta' prokura
tur. 

31. Id-disposizzjonijiet ta' 1-ewwel skeda ta' 
1-0rdinanza dwar is-Socjeta Kummercjali tas-sena 
elf disa' mija u tnejn u sittin (1962) ghandhom 
japplikaw ghas-Socjefa safejn huma applikabbli, 
u safcjn ma humiex kuntrarji ghal dak 1i nghad 
fuq. 

Dan 1-att gie moqri, pubblikat u esegwit wara 
li gie ~pjegat dak li f.ih skond il-ligi f'Malta, il
Mamrun, Triq Mal Qo·rmi, numru tnejn, quddiem 
Bdwin Sa.id, ·neguzjant, bin il-mejjet Michael, joq
ghod il-Marsa u Leslie Grech, Avukat, bin il-mej
jet Dottor Wyndam, joqghod il-Masta. 

(iffirmati) J. Sdcluna 
C. Scicluna 
J. Scicluna 
E. Said 
Leslie Grech 

· Francis Micallef 
Nutar Pubbliku, Malta 

Kopja vera. Quod attestor. Il-lum 6 ta' Lulju, 
1964. 

(lffirmat) Nut. Francis Micallef 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 8 ta' Lulju, 1964. 

E. SAMMUT, 

Dcp. Registratur 
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Trans/ati on 

B'NOTA pprezentata 1-J.um fil-Qorti tal-Kum
merc tal-Maesta Taghha r-Regina, il-P.L. Rob. 
Dingli gieb Id-dokument hawn taht miktub biex 
jigi puıbblikat skond ıiHehma u r-rieda tal-Kodici 
tal-Kurtıımerc: 

Illum sbatax ta' Gunju tas-sena 
e!f 'disa' mija u erbgha u sittin. 

Quddiemi Nutar Dottor Joseph Cachia u 
qudıdiem 1x-xıhieda hawn taht iff.irmati minni 
maghrufa u Ii ghandhom il-kwalitajiet kollha li 
trid il-ligi qed jidhru personalment: 

MJnn naha wahda, in-Negozjant Agostino 
Azzopardi, bin il-mejtin Michelangelo u Carmela 
nee Tabone, imwieled Mal Qormi u joqghod il
Mamrun. 

U min-naha 1-ohra, George u Joseph, negoz
jarıti, ahwa Azzopardi, ulied il-kumparenti Agos
tino u Giuseppina nee Pizzuto, imwieldin u }oq
ghodu 1-Mamrun. 

Minrıi Nutar maghrufa. 

U bis-sahha ta' dana 1-att ,iJ-kumparenti mis
s:Ç:r u ahwa .Azzopardi qeghdin iifformaw bej
niethom socjeta anonima kummercjali (Limited 
Liability Company) taht J-,isem socjali "Agostino 
Azzopardi and Sons" .Ii ghandha s-se,de taghha 
1-Mamru.n numri mija u tlieta u tletin u mija u 
hamsa u tletin, ViJfamıbrosa Street. 

mn is-socjeta qeghda tiği kuntrattata taht il
patti u kundizzjoni li ğejjin: 

1. Ghaz-zmien ta' sentejn mil-lum, liema 
ıımıen ghandu jigi mtawwal awtomatikament 
mıinn sentejn ghal sentejn wara 1-ewwel perijodu 
kemm-il darba wielied miNoci ma jaghtix avviz 
bil~miıktub Iis-soci 1-ohra tliet xhur bil-quddiem 
li ma jr,i,dx ikompli jiehu sehem fis-socjeta. 

2. L-oggett tas-Socjeta huwa 1-kummerc, in 
generali, izda b'mod specjali 1-kummerc ta' gene
ri alimentari u ta' 'wlıolesale grocers'. 

3. Il-kapital socjali huwa ta' erbatax-il elıf 
lira (f14,000) 1i jinsab kompletament versat u J,i 
huwa maqsum f'miJa u erbghin azzjoni ta' mkt 
lira {:l:'.100) il-wahda, u li gew sottoskritti u ver
sati kwantu ghal tnax il-elf lira (:l:'.12,000) ossija 
f'mija u ghoxrin azzjoni ta' mitt lira il-watıda 
mill•kumparenti Agos.tino Azzopardi u el:f lira 
(fl,000) kull wiehed mill-kumparenti Joseph u 
George ahwa Azz:opardi, ghaxar azzjonıijiet ta' 
mitt lira kull wiehed. 

. . Il-kapital socjali gie ıkollu versat u jikkon
sisti. :fi fJ.us u merkanzija ,l.i jinsabu ıfidejn is-soCi 
jew il-bank. 

·:::,'' ''> • 

; 4: Is-socji George u Joseph ahwa Azzopardi 
huma nominati managers u amministraturi ıkon
ğuntivi tas-Socjeta ghal sentejn mil-lum, u f'kaz 

BY MINUTE filed this day iti Her Majesty's 
Commçı-cial Court, Rob. Dingld, L.P., produced 
the following document far publication in accord
ance with and far the purposes of the Commer· 
cial Code: 

This se,venteenth <'!ay of Jtıne of 
the year one thousand Iiİlie .. hµıidr.C:d 
and sixtyfour. · · · 

Before me Notary Doctor Joseph Cacliia 
and in the presence of the undersigned corttpetetıt 
witnesses krıown to me personally came and 
appeared: 

Of the one part, Agostino Aızopardi,. a ttader, 
the son of the late Miche!angelo and the Jate 
Carmela nee Taıbone, born at Qormi and resid• 
ing at Hamrun. 

And of the other part, George and Josepb 
traders, bro thers Azzopardi, the children of the 
appearer Aıgostino and of Giuseppina nee Piz· 
zuto, horn and resıiding at Hamrun. 

Known to me Notary. 

And in virtue of this deed the appe;;tt<:ts 
father and sons Azzopardi, constitute bı:twecn 
them a limited liability company under the strle 
"Agostino Azzopardi and Sons" with head office 
at nıuımbers one hımdrnd and thirty-three and 
one hundred and thirty-five, Villamb!rosa Stteet, 
Hamrun. 

This Company is being set up nnder the 
following terms and conditions: 

1. For a term of two years as from this day, 
which .term shall be automatically renewed for 
further terms of two years ·each unless one of 
the partners gives three months' notice in writ
ing to the othe'r partners that he does not wish 
to continue in the partnership. 

2. The object of the Company is business in 
general and in particular the purchase and sale 
of foodstuffs and the business of wholesale gro
C\::TS. 

3. The share capital is fourteen thousand 
pounds (:l:'.14,000) which capital has been fully 
paid up and is divided into one hundred and 
forty shares of one hundred pounds (flOO) each, 
and whioh have been suıbsoribed and paid up as 
to twelve thousand pounds (f12,000) or one hun
dred and twerity shares of one hundred pounds 
each by appearer Agostino Azzopardi and as tö 
one thousand pounds (fl ,000) by each of th'e1 

appearers Joseph and George brothers Aızopardi!' 
ten shares of one hundred pounds each. '··' 

":i 

The share capital has been folly pa·İd anif 
consists in ca~h and goods held by the share> 
hol.ders or deposited at the bank. 

4. The shareholders George and Joseph bro
thers Azzopardi are appointed joint managers 
and adıministrators of the Company for two 
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Li ·~ wiel'ıed minnhom ma jkunx jista' minl'ıabba 
mard jew raguni gus.ta jkompli 1-istess manag~
ment is-socju l-iet1or ikompli bhala manageT unı
•ku .,,<1k.emm is-socji, f'Assemblea Generali, ma 
jgl'ıazmx manageı; iehor jew jieh·du xi deöizjoni 
ol'ıra. · 

5. KuU kumparenti jew socju jkun intitolat 
ghal vet wiehed fil-laqghat ta' 1-Asseımblea ~e
nerali u din ghandha tiltaqa' almeuu darba fıs
sena, bıiex te:l:amina dl-'Profit and Loss Account' 
u 1-'Balance Sheet' tas-sena ta' qabel, u taghti l
appr-0vazzjoni tagliha glial dawk ihkwistjonijiet 
ko11ha li jista' jkun hemım bzonn. 

6. ls-Socjet1ı. tkun diretta mill-istess zewg 
socJi George u Joseph ahwa Azzopardi pero 
matul il-l'ıajja tas·socju AgosDino Azzopardi dan 
iko!lu <l-dritt bhala 1-aıkbar 'shareholder' li jid
deci<li kwalunıkwe kwistjoni fl-amministrazzjoni 
tas-Socjeta fejn jidhirlu li 1-managers ma jkunux 
imxew . fl-interess socjali. 

7. tfadıd mis-socji ma: jkun jista' jce<li x-shares 
tieghu Hll-barranin, izda jekk ikun hemm wiehed 
li ina jılrnnx irid jibqa' jzomm ix-shares, kollha 
jew bicea, iTid jaghti pTeforenza Jıis-socji 1-olirajn 
bil-prezz li jigi fiıssat minn arbitru ma·ghzul mis
socji, liema arb[tru jiff:ssa 1-valur tax-shares 
skoj}d il-balance sheet and profit and 1oss ac
counts ta' 1-alitıar sentejn precedenti gliall-istess 
bej·gh tax-shares. 

8. Il-managers jobbligaw ruhhom l:i jhaddmu 
ma•ghhom skond il-kapacifa tieghu fix-xogtıol 
tas~Sockta .Lil l'mhom Ernest Azwpardi (maghmf 
ukoll bliala Aris.tide Azzopardi) u li jaghtuh pa
ga sufficjenti gtıal ghixien u bzonnijiet tal-liajja 
tieıghu, u dana ghaz-zmien ta' hajtu kollha, u fi 
kwalunıkwe kaz jekk 1-istess Ernest Azzopardi 
jahdem sija jekk ghal kwalunk. we rağuııi ma jah
dimx wara l"mewt tas-socju Agosbino Azzopardi, 
mill-anqas somma ta' mitejn u erbghiıı lira (f240) 
fis-sena, u jobbligaw ruhhom li jekk ikollu 
bzonn ghal · mar<l jew bi:onnijiet ot1ra, 1i mis
Soc)eta jliaL!sulu 1-istess spejjez oltre il-mitejn u 
erbghin fü:a fis-sena fuq imsemmija. 

9. F'kaz li jiği nieqes is-socju Agostino Az
zopardi s·socji 1-ohra jkollhom id-dritt jixtru 
mingtıand J-.interessati 1-otıra x-shares tieghu, 
skotid ma jkunu 1-istess shares ghaddew gtıand 
1-eredi ta' 1-istess Agostino Azzopardi u 1-armla 
tieghu. Dan il-bejgh jsir bil-prezz gust li jkunu 
ilswew 1-istess sha·res u li jigi ffissat mill-arbitru 
in1semmi fil·paragrafu sebglia (7) u 1-prezz ikoll
horii' dritt ihallsuh mhux anqas mırın hamsin lira 
(f'.50) fis-sena lil kull wktıed u walida mill-eredi 
ta,' Agostino Azzopardi; dana x-xiri pero sakemm 
m;t ,tiğix nieqsa s-Sinjura Giusepp:na mart 1-istess 
Agostina Azzopardi jista' jsir biss ghal nofs ix
shares ta' 1-istess Agostino Azzopardi u n-nofs 
H~hor li jkun qed gtıand 1-istess Sinjura Azzo-
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years as from this day, and if any -0ne of them 
shall because of i!lness or other just cause be 
unable to carry on the said management the 
other shareholder shaJ.l carry on as sole mana•ger 
until the shareholdeTs in General Meeting chose 
another manager or decide otherwise. 

5. Each appearer or shareholder is entitled to 
one vote at General Meetings and such General 
Meeting shalJ be helıd at least onc.e a year for 
the purpose of considering the Pröfit and Losıı 
Account and the Balance Sheet of the previous 
year, and decide on al·! questions as may be 
necessary. 

6. The Company shaJ.J be managed by the 
said two shareholders George and J.oseph bro
thers Azzopardi, however, during the lifetime of 
the shareholder Agostino Azzopardi the latter 
shali be entitled as the pTincipal sharehoLder to 
determine any question in the a.dministration of 
the Company when he considers that the manag
ers have not acted in the interest af the Com
pany. 

7. No one of the sharehoJiders may tmnsfer 
his s.hares to thJrd parties, but if any sharehol<ler 
does not wish to continue to haki ali or any of 
his shares, he shall give pre.ference to the O·ther 
sharehoLders at a price to be fixed by an arbi
trator to be appo:nted by the sharehoiders, which 
arbitrator 'hall ass.ess tlıe value oi the shares on 
the baısis of the balance sheet and profit an<l 1oşs 
accounts for the !ast two years preceding the: 
•sa.id sıale of the shares. 

8. The mana.gers undertake to eımp~oy in the 
<eompany according to his abi,Jity their brother 
Ernest Azznpardi (known also as Aristide Azzo
pardi) and to pay him a wage sufficient for his 
J.ivelihood and his needs for the whole of his 
lifetime, aud in any case whether the said Ernest 
Azzopardi works or İ!f for any reason whatso~' 
ever he does not work following the death. o.f 
the shareholde·r Agostino Azzopardi, to pay hlm 
at least the sum of two hundred and forty pounds 
(f.240) a year, and they undertake that if he is 
in need beoause of illness or other needs to pay 
for him out of the funds of the Company the 
said expenses besides the two hundred and forty 
pounds a year ahovementione<l. 

9. In the event of the death of the sharehol<ler' 
Agostino Azzopardi the o.theT shareholders shal:l 
be entitled to purchase his shares from the· other 
interested parties, according .to how the sai<l 
shares are transmitted to the heirs of the sald 
Agostino Azzopardi and to his widow. The said 
sale shall be effected at the fak value of the 
said shares which shall be fixed by the arl:ıitia
tor mentioned in paragraph seven (7) and they 
shalJ be entitled to pay the price by instalments 
of not less than fifty pounds (f50) a year .Jo. 
eaoh one of bhe heirs of Agostino Azzopar:di;. 
however, until the demise of Mrs Giuseppina tli{ 
wife of the said Agostino Azzopardi such sale 
shalıl be effected only in Tespect of haİf the 

: ,,'· 
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pardi jkollhom dritt jixtruh maHi tiği nieqsa 1-
istess Sinjura Azzopardi. 

Fuq 1-istess prezzijiet dovuti ghal ~ri tax
shares imsemmija f'dana 1-paragrafu, il-kumpa
renti GeoTge u Joseph Azzopardi ma jkunux 
obbLiıgati li j!iaHsu 1-img!iax 1ill-proprjetarji ta' 
1-istess shares sakemm jibqg!iu jit!iallsu punt
walment ix-,shares fuq iımsemmija. 

10 .. Il-profitti u 1-perditi tas-Socjeta g!iandhom 
jiğu likwidati kull sena, u j,in!iareğ id-dividend 
favur il-kumparenti ta' tlieta u tletin u terz fil
mija kul! wie!ied, u s-soöji jirrizervaw id-dritt li 
jistg!iu jie!idu anticipju akkünt ta' sehemhom 
b!iala shareholders basta dawn 1-anticipji jiğu ap
provati f'Assemblea tat-füet kumparenti. 

11. KuH socju f'okkazjoni ta' Assemblea Ge
nerali jista' jiıdher personalment jew ikun rap
prezentat bi prokura. 

12. lr-rawre:Zentanza ğudizzjarja tkun fidejn 
il·managers, anke separatament, pero ic-cheques 
ban.kari jridu jkunu iffürmati jew miz-zewğ ma
nagers, ·Sake:mm wie!ied minnhom ma jkunx im
pe,dut. b'forza maggiore, li ma jistax jiffirma jew 
mis-socju · Agostino Azzopardi hiss. 

Dana 1-att ğie mag!imul, moqri u pubblikat 
wara iıd-debita cerzjorazzjo·ni skond il-ligi f'Malta, 
tas-Sliema, Victoria Avenue, numru sebg!ia u 
sittin, qudıdiem ix-x:hieda il-Peri11ustri Avukat 
Dottor Giuseppe Pace, bin il-mejjet Prokuratur 
Legali G.iovanni, joqg!iod tas-Sliema, u Giuseppe 
Agius, kuntrattur, bin il-mejjet Gio Maria, joq
gliod iz-Zurrieq. 

(Ifürmati) Agostino Azzopardi 
Joe Azzopardi 
George Azzopaııdi 
G. Pace, Avv. 
G. Agius 

Dr Joseph Cachia, 
Nutar Pubbliku, Malta. 

Vera kopja milJ-Atti tieg!ii. 11-lum 26 ta' 
Gunju, 1964. 

(lffirmat) Dr Joseph Cachia, 
Nutar Pubbliku, Malta. 

Reğistru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tag!iha 
r-Reğina, il-lum 8 ta' Lulju, 1964. 

E. SAMMUT, 
Dep. Reğistratur, 

[Gazzetta tal-Gverrt ta; Malta '. 

shares of the said Agostino Azzopardi and the 
other halıf which shall be held by the said Mrs 
Azzopardi may be purchased by them on the 
death of the said Mrs Azzopardi. 

The appearers George and Joseph Azzopardi 
shall not be bound to pay interest on the said 
prices due for the purchase of the shares men
tioned in this paragraph, to the owners of the 
shares so long as the aforesaid shares are being 
punctually paid for. 

10. ünce a year the profits and losses of the 
Company shall be assessed and a dividend issued 
to the appearers who shall receive thirtythree and 
one third per cent each, and the shareholders 
reserve the right to make withdrawals on account 
of their share as shareholders provided such with
drawals on account are approved by the three 
appearers at a meeting. 

11. Each shareholder may attend at General 
Meetings either personally or by proxy. 

'l'ra nslation. 
12. The judicial representation is vested in 

the managers, jointly and separately, however 
cheques shall be signed by both managers, unless 
one of them is unable to sign because of .force 
majeure, or by the shareholder Agostino Azzo
pardi alone. 

Done and published after due explanation of 
the contents hereof to the parties according to 
law in Malta, at number sixtyseven Victoria 
Avenue, Sliema, in the presence of the witnesses 
Doctor Giuseppe Pace, Advocate, the son of the 
!ate Giovanni, Legal Procurator, residing at 
Sliema, and Giuseppe Agius, a contractor, the son 
of the !ate Gio Maria, residing at Zurrieq. 

(Signed) Agostino Azzopardi 
J oe Azopardi 
George Azzopardi 
G. Pace, Adv. 
G. Agius 

Dr J oseph Cachia 
Notary Public, Malta. 

A true copy from my records. This 26th day 
of June, 1964. 

(Signed) Dr Joseph Cachia 
Notary Public, Malta. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this Sth day of July, 1964. 

E. SAMMUT, 

Dep. Registrar. 

Stampat fid-Dipartiment ta' 1-Informazzjoni. 
Printed at the Department of lnformation 


